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 Xin chào, các bạn. Thật là ngạc nhiên cho tôi được ở đây
ngày hôm nay. Tôi đã không mong đợi được ở đây. Tôi định

đi xuống Kentucky. Và một người bạn rất yêu dấu của tôi đã
bị đau nặng kinh khủng, Anh Lyle McSpaddin của chúng ta.
[Băng trống—Bt.]…đangở tình trạnghấphối trongbệnhviện. Bà
Fergerson đã từng đến đây, con trai bà đang sắp chết, cũng đang
ở trong bệnh viện. Và vì vậy tôi đã không đi, và chỉ ở lại vì họ.
2 Và rồi Ông Matheny của giáo hội Ngũ Tuần ở New Albany,
trên Phố Silver, chỉ một đoạn qua…Nó ở giữa…Nó ở trên phố
Oak và Silver, tôi nghĩ vậy. Và anh ấy…Tôi được cho là nói cho
anh ấy tối nay, và tôi đã nói với anh ấy…Đã hủy bỏ nó, thứ Tư
vừa rồi, và nói với anh ấy rằng tôi sẽ đợi cho đến khi tôi trở về từ
Indianapolis. Và rồi ngay khi tôi chạy vào bệnh viện ngày hôm
qua, để gặp Anh Lyle, ồ, tôi đã gặp anh ấy. Và anh ấy nói, “Ồ, tôi
thấy anh đã không đi.”

Và tôi nói, “Không.”

Anh ấy nói, “Thôi được, đến đi, giảng, dù sao đi nữa.”
3 Vì vậy, tôi đoán, ý Chúa, tôi sẽ xuống đó tối nay, để nói chuyện
cho AnhMatheny. Và, vâng, tôi đã nói với anh ấy, rằng khi chúng
tôi đi xuống đó, tôi sẽ có một buổi nhóm chữa lành cho anh ấy.
Và tôi thường thích kiêng ăn khoảng ba ngày trước buổi nhóm
chữa lành. Vì vậy tôi nói với anh ấy tôi sẽ nói, và nếu có ai ở
đó, chúng tôi sẽ cầu nguyện cho họ, dù sao đi nữa, chỉ là—hàng
người cầu nguyện thường lệ.
4 Bây giờ, chúng ta còn một tuần nữa, một tuần kể từ thứ Hai
tới, bây giờ cho đến khi các buổi nhóm bắt đầu tại Đền tạm
Cadle ở Indianapolis. Và chúng ta tin rằng Chúa sẽ ban phước
cho chúng ta ở trên đó, trong một buổi nhóm tuyệt vời. Nhưmột
đứa trẻ, với sựmong đợi Giáng sinh, tôi đang chờ đợi buổi nhóm
đó. Tôi…
5 Anh em, chỉ là điều gì đó về hầu việc Chúa, chúng ta trở nên
quámệt mỏi một lúc nào đó, đến nỗi dường như chúng ta không
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thể đi xa hơn nữa. Và rồi khi anh em nghỉ ngơi, chỉ một hay hai
ngày, có điều gì đó đập vào anh em và—và anh em chỉ phải đi
lại. Vì vậy, ngày hôm nay, chúng ta ở đây vì một mục đích, đó là,
để hầu việc Chúa.

6 Và ngay trước khi chúng ta cầu nguyện và đọc Lời, tôi muốn
công khai xin lỗi Anh Neville. Tôi…Ngày hôm qua, tôi đã ở nhà
từ dưới Kentucky, ngày hôm qua, có mục đích, để giảng cho anh
ấy trên chương trình phát thanh. Thứ Bảy tới, và ý Chúa, và Anh
Neville muốn, tôi muốn nói trên chương trình phát thanh sáng
thứ Bảy tới, cho Anh Neville.

7 Và vì vậy, anh rất độ lượng tha thứ để cho tôi, dễ dàng. Anh
ấy nói…Tôi đoán tôi đã bất ngờ chộp lấy cơ hội của anh ấy, và
anh ấy là một trong những người mà có thể…Tôi có thể chuyển
lời khen lại, và, “Đang trông đợi người nào đó.” Và điều khiến tôi
bối rối là sáng sớm hôm đó khi họ gọi tôi đến với Anh Lyle và họ,
ở NewAlbany. Và tôi…Chỉ khoảng chín giờ kémmười phút, và tôi
nói, “Ồ, tôi được cho là có mặt trên chương trình phát thanh đó
trong mười phút.” Và ở đây, tôi ở Jeffersonville, anh ấy ở dưới đó
đang đợi tôi. Vì vậy tôi…

8 AnhWood đã gọi cho anh ấy ngày hôm qua, và tôi nghĩ tôi sẽ
để Anh Wood xin lỗi cho tôi, trước tiên, anh em biết đấy. Vì vậy
anh ấy chỉ ra hiệu để cho tôi giảng sáng nay, để tiếp tục đi xuống.
Vì vậy chúng ta đã ở đây. Và vì vậy anh ấy…chúng tôi…

9 Chúng ta tin rằng—rằng Đức Chúa Trời sẽ—sẽ ở cùng những
buổi nhóm của chúng ta. Tôi không có dự tính trước; thậm chí
không biết bắt đầu từ đâu trongKinh Thánh; vừamới cầmquyển
Kinh Thánh của tôi lên cách đâymột lát, và chạy xuống. Tôi phải
lấy quyển Kinh Thánh Collins của mình, vì nó có bản in chữ lớn
hơn một chút.

10 Chao ôi! Tôi đã qua tuổi bốn mươi, anh em biết đấy. Vì vậy,
khi anh emđến bốnmươi tuổi, bất cứ điều gì gần gũi với anh em,
anh em không thấy nó như anh em trước đây thường thấy, anh
em biết đấy. Bao nhiêu người biết điều đó là đúng? Vâng. Vâng,
thưa quý vị.
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11 Ở đây cách đây không lâu, tôi nghĩ, “Này, có điều gì đó không
ổn với tôi, Tôi không thể đeo kínhmàu xanh lá cây hay kínhmàu
nâu.” Tôi không bao giờ có thể; làm cho tôi đau dạ dày. Vì vậy tôi
nói, “Có điều gì đó không ổn.” Tôi đã gọi Bác sĩ Adair, và tôi nói,
“Bác sĩ, màu gì…Ông có thể kiểm tra mắt tôi, nói cho tôi biết tôi
phải mang kính màu gì?”

12 Ông nói, “Tôi, tôi có thể nói cho anh biết điều gì.” Nói, “Tôi
sẽ nói cho anh biết. Tôi sẽ chỉ gởi anh đến Louisville, đến một
chuyên gia nào đó ở đó, về điều đó.”

13 “Ồ,” tôi nói, “tôi không muốn kiểm tra mắt.” Tôi nói, “Tôi có
đôi mắt tốt. Tôi có thể đứng và nhìn thấy một sợi tóc nằm trên
sàn nhà.”

14 Anh ấy nói, “Nhưng, dù sao đi nữa, tốt hơn anh nên đi khám,
và anh ấy sẽ nói cho anh biết anh phải cómàu gì.”

15 Vì vậy, tôi đã đi qua đó. Và, tôi được biết, anh ấy là một anh
em Cơ-đốc, muốn trở lại châu Phi với tôi và thực hiện một số ca
mổ nào đó. Nói, “Bây giờ, người bản xứ họ rất kỳ cục, đấy.” Nói,
“Họ sẽ không để dao cứa vàohọ.” Nhưnghọ yêumếnanh em. “Và
tôi muốn dành cho sáu tháng hầu việc miễn phí, về chữa bệnh
đục thủy tinh thể và những thứ như thế, cho người bản xứ.” Và
anh ấy nói, “Khi anh đi qua,” nói, “tôi muốn dâng sáu tháng đời
mình cho sự hầu việc Chúa.”

Tôi nói, “Doc, anh có tin vào sự chữa lành Thiêng liêng
không?” Anh nói, “Mọi lời về điều đó.”

16 Và anh ấy đã làm chứng cho tôi, về một lần khi…Anh ấy là
một bác sĩ chuyên khoa cổ họng và mắt. Anh ấy nói họ đã mời
anh ấy. Một em bé đã nuốt một trong những cái còi kia, và nó
bị mắc trong cổ họng. Nói, “Tôi đã đến đó, và đứa bé sắp ra đi.
Họ đưa nó đến bệnh viện. Anh không thể làm gì được.” Nói, “Tôi
không biết phải làm gì. Vì vậy,” nói, “tôi chỉ, giống như, bước ra
khỏi phòng, và tôi nói, ‘Lạy Cha Thiên thượng kính yêu, xin giúp
con biết cách nào đó để làm gì cho đứa bé tội nghiệp đó. Nó sắp
chết. Và con không thể lấy được gì qua nó, để giật nó, và con
không biết phải làm gì.’” Và nói, “Đứa bé kêu lên, ‘Ừ!’ Và cái còi
bay ra trên sàn nhà. Vì vậy,” anh nói, “làm sao tôi có thể không
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tin?” Lời cầu nguyện thay đổi mọi thứ. Đúng vậy. Vì vậy, anh ấy
đã nói với tôi. Chúng tôi ngồi đó và nói chuyệnmột lát.
17 Và anh ấy đã có căn phòng nhỏ, tối tăm đó, anh ấy đã có vật
nhỏ bé đó đến ở đó, và tôi đã nhìn thấy đèn đỏ nhỏ. Anh ấy nói,
“Anh có thể đọc được điều đó không?”
18 Tôi thấy nó nói haimươi hai mươi. Tôi nói, “Vâng, thưa anh.”
Tôi có thể đọc nó, hai mươi hai mươi. Rồi anh ấy đặt mười lăm-
mười lăm, tôi có thể đọcnó. Vàmười trênmười, tôi có thể đọcnó.
19 Nói, “Ồ, không có quá nhiều điều sai trái với đôi mắt của
anh.” Rồi anh đặt một kính viễn vọng nhỏ ra đây, với một…Nói,
“Hãy đọc điều đó cho tôi.” Và tôi để ý điều đó, tôi có thể đọc nó
tốt. Anh ấy cứ giữ đến gần hơn, gần hơn. Tôi bắt đầu đọc chậm
lại. Khi anh ấy gần như thế này, tôi bỏ cuộc. Anh nói, “Tôi sẽ nói
với anh, trước khi tôi hỏi anh. Anhđã qua tuổi bốnmươi.”

Tôi nói, “Vâng. Đúng vậy.” Tôi nói, “Tôi bốnmươi lăm tuổi.”
20 Và anh ấy nói—anh ấy nói, “Ồ, khi một người bước qua tuổi
bốn mươi…” Nói, “Tôi không hiểu làm thế nào anh có thể xoay
sở được suốt thời gian này.” Nói, “Giống như tóc anh bạc đi, da
anh bắt đầu nhăn nheo, lỗ tai anh đã mọc lông, vân vân.” Ông
Egan có thể nói với anh em điều đó, như một thợ cắt tóc. “Và khi
anh bước qua tuổi bốn mươi,” nói, “nhãn cầu của anh trở nên
phẳng và chúng sẽ không giãn ra.” Nói, “Bây giờ tôi sẽ nói cho
anh biết cách làm điều đó như thế nào. Ồ, bây giờ, anh hãy nheo
mắt thật gần nhau, và đọc điều đó.”
21 Ồ, thưa anh em, tôi có thể đọc nó, nếu nó là điều ở gần tôi,
nheo mắt lại. Đặt tay tôi như thế, và làm một cái kính viễn vọng
nhỏ, giống như, anh em có thể đọc được nó. Nó không có gì sai
với đôi mắt của anh. Đó chỉ là bản chất, bốn mươi tuổi, người ta
phải đeo kính đọc sách.
22 Và vì vậy anh ấy muốn làm cho tôi một vài điều. Và, ồ, anh
ấy đã làm. Nhưng tôi—tôi không bao giờ làm giống như những
điều đó, anh em thấy đấy. Và tôi—tôi luôn luôn không bao giờ
nghĩ về chúng, và đôi khi tôi đọc. Và, nhưng, tôi vừa mua cho
tôi một quyển Kinh Thánh Collins, là một—một bản in chữ lớn
hơnmột chút. Và tôi nghĩ, “Ồ, tôi thật sự không thể quen với việc
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mang chúng, anh thấy đấy.” Và anh em không—anh em không
nhìn…Nếu tôi nhìn ra ngoài, như thế, anh em không thể thấy gì
cả. Nhưng anh emnhìn gần, thì nómangnóđếnvớimắt anh em.

23 Nói, “Bây giờ, anh bắt đầu đọc như thế này,” nói, “điều đầu
tiên anh biết, anh cứ đẩy lui tay mình ra xa như thế. Xa như vậy,
cánh tay của anh không đủ dài, để anh có thể vươn tới nó.” Vì
vậy, đó là—đó là cách nó xảy ra.

Và vì vậy, bây giờ, xin—xin Chúa ban phước.

24 Bây giờ tôi muốn hỏi anh em đôi điều, sáng nay, trước khi
chúng ta bắt đầu vào bài học trường Chúa nhật. Điều gì—điều gì
là có giá trị? Tôi đã suy nghĩ về điều đó. Nếu tôi có đủ giọng sáng
nay, tôi sẽ giảng về đề tài đó. Nhưng, cổ họng của tôi, tệ quá, và
tôi có buổi nhóm này sắp đến ở đây, New Albany, tối nay. Và rồi,
tôi cũng có…Các chiến dịch đang bắt đầu. Tôi chỉ muốn dạy một
lát, sáng nay, từ lời Kinh Thánhnào đó. Nhưng, giá trị là gì?

25 Mẹ tôi, tôi không nghĩ bà ấy ở đây. Tôi không thấy bà ở đâu
cả. Phải không? Vâng, mẹ ơi, mẹ đang trở nên nhỏ bé. Vì vậy, tôi
đã hỏi bà ấy ngày hôm qua. Tôi hỏi bà đề tài, vì tôi đang nghiên
cứu về điều đó. Anh em có bao giờ nghĩ đến điều đó, cứ bắt đầu
nghiên cứu không? Anh Weber, anh đã làm điều đó nhiều lần,
và cứ bắt đầu nghiên cứu.

26 Giá trị là gì? Và tôi bắt đầu suy nghĩ. Tôi nói, “Mẹ biết đấy, nếu
con có một trăm triệu đô-la đang nằmmột đống ở đây, và con có
một cái nút nhỏ ở đây. Nếu con nhấn nút này, conmất trăm triệu
đô-la, nhưng con được nói chuyện với người cha già của con mà
đã qua đời, chừngmột giờ, nhưmột con người phàm trần trở lại.
Con sẽ làm gì?” Không do dự, con sẽ nhấn nút. Con sẽ cho đi một
trăm triệu đô-la, sáng nay, để cha con ngồi xuống chiếc ghế này,
trong khi con dạy bài học này. Vậy tiền bạc có giá trị gì? Một linh
hồn đáng giá hơn tiền bạc biết bao nhiêu? Thấy không?

27 Bây giờ, mẹ ơi, mẹ còn nhớ khi con có chiếc xe Ford mẫu T
cũ nhỏ đó, mẫu xe nhỏ năm ’26 không? Thật con sẽ đánh bóng
cái đó làm sao! Con chỉ là một chàng trai trẻ, khoảng mười sáu,
mười bảy tuổi. Con làmột tội nhân lúc đó. Và đôi khi…Tôi đã làm
việc với Ông Genther ở đó. Và tôi sẽ…Sau buổi chiều Chúa nhật…
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sáng Chúa nhật, tôi sẽ đi xuống và đánh bóng mọi chút và các
thứ, chomáy nén khí, và làm sạch nó. Chiều Chúa nhật, tôi đánh
bóng chiếc xe Ford nhỏ cũ kỹ đó, cho đến khi lớp sơn của nó gần
như bong ra. Điều gì sẽ xảy ra nếu tôi cố gắng, sáng nay, để tìm
thấy một mảnh của chiếc Ford đó? Điều gì sẽ xảy ra nếu tôi cố
gắng tìm một trong những mảnh đó, từ máy nén khí đó? Cùng
lúc tôi có thể đang chiến thắng những linh hồn, tôi đang đánh
bóng chiếc Ford củamình. Tôi tự hỏi giá trị ở đâu.
28 Tôi đã làm việc vào các buổi sáng Chúa nhật ở trên đó, nhiều
như họ đã cho phép tôi. Tôi biết ơn sâu sắc điều đó, bởi vì tôi đã
mắc nợ. Và tôi…Nhưng nó đã đưa—đưa tôi đến đâu? Nó đã chiến
thắng điều gì?
29 Anh Ledford, điều gì sẽ xảy ra nếu ai đó đến với anh và tôi,
và Anh Neville, sáng nay, tất cả chúng ta ở đây, đúng hơn là, ba
người chúng ta, và nói, “Thưa các mục sư, tôi sẽ cho mỗi người
một triệu đô-la.” Người nàođó xứngđáng…có thể làmđiềuđó.
30 Và tôi nói, “Bây giờ, Anh Ledford, AnhNeville, tôi nói với anh
những gì chúng ta hãy làm. Chúng ta hãy đi ra và tìm thấy tất cả
những người đáng thươngmà chúng ta có thể. Chúng ta hãy làm
chomọi gia đình nhỏ hạnh phúc, bằng cáchmua cho những đứa
trẻ một số quần áo, và trả hết tiền thế chấp, hoặc mua nơi nhỏ
bé này. Chúng ta sẽ không bao giờ bỏ qua nó. Một triệu đô-la một
mảnh, tại sao, sự quan tâm của nó, quan tâm nhiều như chúng
ta có thể làm với điều đó; đặt nó vào một khoản đầu tư tốt nào
đó hay điều gì đó. Và rồi chúng ta sẽ làm gì? Điều đó sẽ tốt, điều
đó, không để cho ai biết gì về nó. Lòng chúng ta sẽ cảm thấy
thỏa mãn.
31 Nhưng, bây giờ, trong một trăm năm nữa, thưa các anh em,
nó sẽ cần một phép lạ của Đức Chúa Trời, nếu chúng ta vẫn còn
sống một trăm năm nữa kể từ ngày hôm nay, anh em biết điều
đó. Bây giờ, chúng ta sẽ ở trong cõi Đời đời. Ích lợi gì hàng triệu
đô-la, hay tất cả việc nuôi sống người nghèo, và những việc mà
chúng ta đã làm? Thấy không?Nó sẽ không nhiều lắm. Nếu tôi có
một tỷ người, sángnay, sẽ ích gì cho chúng ta saukhi chúng ta đi?
32 Nhưng hãy để tôi nói với anh em đôi điều. Chúng ta không
có số tiền đó. Anh là một người nghèo; tất cả chúng ta đều vậy.
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Đúng vậy. Chúng ta sống bằng sự bố thí của dân sự, là những
mục sư truyền đạo. Nhưng thưa anh em, ở Châu Phi, một cậu
bé da đen cao khoảng này, hay một gái điếm ngoài đường phố
ở Louisville, một linh hồn được cứu; trong cõi Đời đời, khi ngôi
sao đó đang chiếu sáng nơi xa kia, tên của chúng ta sẽ được bao
bọc trong đó. Đó là giá trị của anh em. Không phải là anh em có
bao nhiêu, anh em ham muốn bao nhiêu. Đó là cách anh em có
thể làm để cứu các linh hồn cho Chúa Jêsus Christ. Tiền bạc của
chúng ta sẽ qua đi.

33 Tôi đã đánh bóng chiếc Ford nhỏ bé đó. Và sáng nay, đặt ở
đó trong nhà để xe là một chiếc Cadillac mà họ cho tôi. Nhưng
một trong những ngày này, chiếc Cadillac đó sẽ giống như chiếc
Ford hiện có, nó sẽ không còn nữa. Nhưng Đức Chúa Trời vẫn
sẽ không thay đổi. Nhưng, nếu tôi kiếm được một linh hồn được
cứu cho Đấng Christ, thưa anh em, chừng nào còn có sự Đời đời,
thì sự vinhhiển củaĐứcChúaTrời sẽ yênnghỉ trên linhhồnđó.

34 Vậy, giá trị là gì, dù sao đi nữa? Nó có ích gì, khi những cơn
gắng sức trong cổ họng của anh em, và bác sĩ nhìn thấy mạch
đập lên ống tay áo của anh em? Có ích gì cho tất cả tiền bạc và
tất cả sự nổi tiếng? Người ta vỗ lưng anh em, hay anh em trở nên
một người vĩ đại, điều đó có ích gì cho anh em? Không một chút
nào. Nó biếnmất, và ở lại đây trên trái đất.

35 Nhưng, một linh hồn được cứu, anh em sẽ thấy tên mình
được bao trùm vào nó, chừng nào sao mai còn lấp lánh trên bầu
trời. Vì vậy, chúng ta hãy cứu các linh hồn, thưa các anh em.
Mỗi người, các chị em nội trợ, các chị em không phải là một thầy
giảng; chị em làm điều gì đó vì sự vinh hiển của Đức Chúa Trời.
Hãy nhớ, những điều Đời đời là những gì tồn tại mãi mãi, và, đó
là, nhận được sự cứu rỗi các linh hồn. Hãy để đó là điều đầu tiên,
về mọi công việc của anh em và mọi ý tưởng của anh em và mọi
động cơ của anh em.

36 Ngày hôm qua, đang đứng bên cạnh, nắm taymột người mẹ,
cánh tay tôi ôm lấy bà, và cằm bà run rẩy.

37 Và con trai của bà đang nằm ở đó, sắp chết, bà ấy nói, “Billy,
tôi—tôi đã ướcmong vàmongmỏi anh lại về với đền tạm.”
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38 Tôi nói, “Chị Fergerson, tôi—tôi muốn làm điều đó.” Chị ấy
nói…Tôi nói, “Ồ, nhìn này, chị ơi. Nơi mà tôi có thể có được năm
mươi linh hồn được cứu, trong một năm, trong đền tạm, đó sẽ là
một vụ mùa tốt trong một năm. Tôi có thể kiếm được một trăm
ngànngười trong số họ được cứuở xứnào đó. Thấy không?”

39 Khi tôi bước vàomiền Vinh hiển, tôi khôngmuốn…Đức Chúa
Trời sẽ cứu tôi. Ngài đã cứu tôi. Điều đó đã được giải quyết.
Nhưng sự việc của nó là, khi tôi đến đó, tôi muốn nhìn xung
quanh và thấy những ngôi sao đang chiếu sáng. A-men. Tôi—tôi
muốn thấy điều gì đó tạo nên điều gì đó.

40 Nếunhư tôi—nếunhư tôi chết, và tôi làmột người vĩ đại,một
tổng thống như Lincoln, hay điều gì đó giống như thế, họ sẽ xây
dựng, đài tưởng niệm lớn; nhưng một ngày nào đó nó sẽ không
còn nữa. Nhưng một linh hồn được cứu, trong sự Vinh hiển, tên
của anh em sẽ được bao bọc trong đó, chừng nào có cõi Đời đời
đang tiếp nối luôn.

Ồ, chúng ta hãy cầu nguyện bây giờ.

41 Lạy Cha Thiên thượng của chúng con, chúng con rất khiêm
nhường đến với Ngài, sáng nay. Chúa ôi, con vui mừng rằng con
đã thức tỉnh, cách đây khoảng hai mươi lăm năm, với thực tế
rằng—rằng hạnh phúc không bao gồm những thứ thuộc về thế
gian này. Nó bao gồm những điều Đời đời, những gì làm cho
chúng ta hạnh phúc trong linh hồnmình.

42 Và con thật biết ơn, sáng nay, và biết ơn Ngài, vì sự cứu rỗi
của Ngài và ân điển của Ngài, điều đó cho phép con, Chúa ôi, để
thấy khoảng một triệu linh hồn quỳ gối trước bàn thờ. Ôi Chúa,
ngày vinh hiển nào đó, khi con đi ngang qua, con hy vọng thấy
tất cả họ đang chiếu sáng ở đó, như những ngôi sao. Các anh em
của con ở đây, các chị em của con, sáng nay, mỗi người đều cảm
thấy như vậy. Họ là một phần trong đó, lạy Chúa, bởi những lời
cầu nguyện và nài xin của họ, và đang nắm giữ vào Đức Chúa
Trời; cầu nguyện, nói chuyện với những người khác, và nói về
những điều cao quý của Đức Chúa Trời.

43 Và chúng con tin, ngày hôm nay, Đức Chúa Trời ôi, nếu có
người nào ở đây không đúng nơi họ nên ở, hay chưa tin nhận
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Đấng Christ như họ nên có, xin cho đây là ngày mà họ đưa ra
quyết định bất tử, quyết định Đời đời sẽ được thực hiện, để hầu
việc Ngài. Xin nhậm lời, Cha ôi.

44 Xin cho mỗi Cơ-đốc nhân, ở trong đây, xin cho tấm lòng của
họ bùng cháy trong họ, để đi ra nơi nào đó, trong những hàng
rào và đường quốc lộ, và mang về những linh hồn hư mất, cho
dù nó khiêm nhường thế nào, họ có thể mang vào một linh hồn
mà sẽ mang đến một triệu người đằng sau nó. Chúng con không
biết mình đang làm gì. Đôi khi những người mẹ trẻ này tự hỏi,
Chúa ôi, nhưng họ không bao giờ biết họ đang nói về điều gì, khi
họ đang nói chuyện vớimột người trẻ, haymột người già nào đó,
hay điều gì đó về linh hồn của họ. Xin nhậm lời, Chúa ôi.

45 Bây giờ đi vào Lời. Lạy Chúa, Ngài ở trong Lời. Và ban cho
chúng con đức tin để làm cho Lời sống và hành động, ngày hôm
nay, trong đời sống chúng con, trong sự hiện hữu của chúng con.
Vì chúng con cầu xin điều đó trong Danh Ngài và vì sự vinh hiển
Ngài. A-men.

46 Tôi không chắc đó có phải là Dwight Moody không. Tôi tin
đó là, người thợ đóng giày ở Boston, ngày nọ…Một phụ nữ nhỏ
bé, trong những ngày đầu Giám Lý, bà muốn làm điều gì đó cho
Chúa. Vì vậy, bà ấy đang giặt giũ, và bà để dành tiền của mình,
có được một đô-la rưỡi, tôi tin, mời một thầy giảng già đến giảng
cho bà. Và bà ấy đã thuê một chuồng ngựa, với giá một phần tư
hay gì đó, cho đêm đó. Dọn sạch chuồng ngựa, và đặt cái—cái
ghế nhỏ giặt đồ xuống, làm bàn thờ.

47 Và chỉ cho anh em thấy nó đơn giản như thế nào, đối với các
chị em nội trợ, bây giờ. Thấy không? Anh chị em nói, “Ồ, Anh
Branham, nếu tôi có thể giảng!” Anh chị em không phải làm vậy.
Anh chị em chỉ…Anh chị em làmột lời chứng. Anh chị em làmột
người có ảnh hưởng; đời sống của anh chị em.

48 Và bà ấy lấy một số tờ rơi, và đi ra góc phố, thông báo
buổi nhóm, và phát chúng ra. Mỗi lần ai đó nắm giữ nó, họ sẽ
ném nó xuống. “Thánh quá máu! Người cuồng tín!” Và bước đi.
Thấy không?
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49 Một cậu bé đến gần, với chiếc quần rách rưới. Mang dây đeo
của cha anh trên vai anh; tóc xõa xuống mặt. Nói, “Thưa bà, bà
đang phát ra cái gì đó?”

Nói, “Một tờ rơi, con trai à.” Bà đưa nó cho anh, như thế. Anh
ấy nhìn vào nó, nói, “Tôi không biết đọc.”

Nói, “Ồ, nó nói sẽ có một buổi nhóm tối nay, ở trên đây.” “Ồ,”
nói, “sẽ có à? Bà có phiền không nếu tôi đến?” Nói, “Con muốn
à? Con phải đến, con yêu quý, nếu con có thể.” “Được rồi, tôi
sẽ đến.”
50 Đêm đó, sau tất cả những nỗ lực của bà, và sự yếu đuối. vị
mục sư già trung tín đến, lên bục giảng và cầu nguyện. Hát một
bài hát, ông và bà, và bà ngồi bênngoài làm cử tọa của ông.
51 Sau một lúc, loạng choạng bước vào cửa, là anh chàng trông
rách rưới đó, tóc xõa xuống mặt. Anh em biết đó là ai không?
Dwight Moody. Đêm đó, ông đã quì gối trước bàn thờ; đã gởi một
triệu linh hồn đến với Đức Chúa Trời. Thấy không? Anh chị em
không biết mình đang làm gì.

Nói một lời ngắn ngủi cho Chúa Jêsus
Làm chứng, hát, hay cầu nguyện,
Và giống như bánh trên mặt nước
Nó sẽ trở lại với anh em ngày nào đó.

52 Đúng vậy. Được rồi. Chỉ cần nhớ, đừng ngã lòng, đừng ngã
lòng; thu phục một số linh hồn! Bất cứ điều gì anh em làm, hãy
giành lấy những linh hồn. Tôi—tôi vui mừng thấy dân sự của
chúng ta ở đây, sáng nay, không ai trong số họ ở trong tình trạng
nghèo khó, như tôi biết; tất cả đều mặc quần áo đẹp, và anh em
trong sạch; những người trông thông minh. Tôi rất biết ơn Đức
Chúa Trời, biết rằng anh em như vậy.
53 Tôi đến đây, thưa các bạn, một lần nọ, trong lúc thời kỳ suy
thoái, khi tôi giảng trong bộ đồ công nhân. Và anh em đã đi bộ
hàng dặm, ở đây, và băng qua đất nước, và không đủ ăn. Và tôi
biết. Đúng vậy. Tôi nhớ điều đó. Đức Chúa Trời đã ban phước cho
chúng ta, và chúng ta biết ơn Ngài, đấy.
54 Nhưng sáng nay, thấy đó, sáng nay anh em trông khác hẳn,
tôi biết ơn vì điều đó, nhưng đừng bao giờ để điều đó ngăn cản
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anh em. Hãy nhớ nó đến từ đâu, từ trên cao. Và, chiến thắng
một linh hồn, Ở đó điều đó sẽ tồn tại mãi mãi. Và có lẽ phần
lớn nhất trong anh em có lẽ có một tài khoản ngân hàng nhỏ ở
đâu đó. Tôi vui mừng vì điều đó, và cầu xin Đức Chúa Trời ban
phước dồi dào cho điều đó. Nhưng đừng để điều đó cản trở việc
chiến thắng một linh hồn của anh em. Đúng vậy. Giữ các linh
hồn trước tiên.

55 Bây giờ tôi đang nghĩ về có lẽ…Tôi đã hỏi Anh Neville. Hoặc,
anh em không có bài học trường Chúa nhật nào đó, vì vậy chúng
ta chỉ dạy từ bất cứ nơi nào, và nơi nào đó trong Kinh Thánh. Và
tôi nghĩ về việc giảng dạy, sáng nay, khi tôi đang đi xuống, trước
khi tôi đi vào phòng, về, về Sách Khải huyền.

56 Rồi tôi nhớ rằng một chương trình phát thanh đang phát
một—một loạt bài về Sách Khải huyền. Charles Fuller, tôi nghĩ,
đang viết một—một cuốn sách. Và Anh Fuller là một nhà hình
bóng học, chính anh ấy. Và tôi e rằng chúng ta hầu như sẽ đến
với nhau về điều đó, và anh emđãnghemột số về điều đó rồi.

57 Vì vậy, thế thì, tôi nghĩ chúng ta sẽ đi qua Sách Hê-bơ-rơ. Là
một sách tốt…Bao nhiêu người thích SáchHê-bơ-rơ?Ồ, thật tuyệt
vời…Chúng ta hãy đi qua khoảng chương thứ 10. Tôi nghĩ đó
là một chương hay. Tôi không biết tôi đã từng dạy về điều đó
chưa, nhưng có lẽ có, ở đây, một phần của nó. Thường có hai
hay ba câu, và rồi điều đó giải quyết nó, và chúng ta bắt đầu với
Kinh Thánh.

58 Anh em biết đấy, đôi khi, khi tôi đến trong một kỳ nghỉ, tôi
thật sự rất đói khát để có thêmmột lần nữa, nơi tôi có thể ổn định
tại đền tạm, hay nơi nào đó ở đây, và chỉ có một loạt nghiên cứu,
giốngnhư chúng ta thường lấyKinhThánh. Giốngnhư trongmột
Sách nào đó, cứ đi, cứ lướt qua xem lại Kinh Thánh như thế này.
Nó đặt và thiết lập Đức tin của chúng ta. Đó là những gì những
bài học này dành cho, là để thiết lậpĐức tin của chúng ta.

59 Bây giờ, trong chương 10 củaHê-bơ-rơ. Tôi không biết tại sao,
chỉ đặt trong đó, tôi chỉ quay lại với nó. Và chúng ta muốn đọc từ
đây, cho một bài học nhỏ, và dạy nó. Nếu chúng ta đi xuống đây,
thấy chúng ta đã đi vào điều đó trước đây, thì tôi sẽ…chúng ta sẽ



12 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

chuyển sang điều gì khác, hoặc có thể Chúa sẽ dẫn chúng ta đến
điều gì khác.

60 Bây giờ đừng quên những buổi nhóm tối nay tại đền tạm ở
đây. Anh sẽ nói với chúng ta tối nay. Và nếu anh em có người
bạn nào ở gần New Albany ở dưới đó, tại nhà thờ Anh Matheny,
chúng ta sẽ nói chuyệnởđómột lát tối nay. Và rồi tối thứ Tư.

61 Và Anh Junior Jackson, tôi đã nghe anh ấy “a-men” cách đây
một lát, nhưng tôi chưa hề có thể tìm thấy anh ấy. Và anh ấy đang
ở trong tòa nhà. Và anh ấy là tối thứ Năm, và—và tôi tin anh ấy
có buổi tối Chúa nhật. Anh ở đâu, Junior? Tôi không thể tìm thấy
chỗ của anh. Ồ, không lạ gì; anh đang ngồi phía sau anh chàng
to lớn đó ở đó. Buổi nhóm của anh…Điều gì…Buổi nhóm của
anh vào thứ Sáu-…cũng tối Chúa nhật, phải không, Junior? [Anh
Jackson nói, “Đúng vậy.”—Bt.] Thứ Năm và Chúa nhật. Được rồi.
Và những buổi nhóm của anh ấy diễn ra tối nay, và anh ấy ở
ngoàiĐường State, ởNewAlbany. State và [“Monroe.”]Monroe.

62 Anh Genther, anh thấy đó là một thời gian dài kể từ khi tôi
không đọc đồng hồ điện, hay sửa chữa điện nước nào. Tôi đã
quên tất cả các đường phố. Nhưng có một…Tôi vẫn yêu Chúa
Jêsus đã ở với chúng ta lúc đó, khi đã giúp đỡ tôi trong những
ngày đó.

63 Tôi đã nói với một anh em, cách đây một lát. Tôi thường đi
xuống đó khi tôi đang đọc đồng hồ đo, và gõ cửa. Đọc đồng hồ đo,
và lôi cuốn Kinh Thánh của tôi ra và đọcmột lát, trước khi người
phụ nữ đó đi ra cửa, điều gì đó giống như thế. Và tìm thấy một
tòa nhà nhỏ trống không. Dĩ nhiên, anh em không thể tìm thấy
họ bây giờ, nơi người nào đó đã dọn đi. Đi vào đó, và trở lại trong
nhà kho và quỳ xuống và cầu nguyện. Đó là nguyên nhân thành
đạt, đó là điều đã thiết lập nó ở đó, hãy nhìn lênNgài.

64 Bây giờ, SáchHê-bơ-rơ là sự—sự phân chia giữa luật pháp và
ân điển. Bao nhiêu người biết rằng chúng ta sống bởi ân điển, và
không phải bởi luật pháp? Tôi tin trước giả…Không ai biết chính
xác. Nhưng nó rất giống Phao-lô, đến nỗi tôi muốn gọi đó là bản
viết của Phao-lô. Và ông đangnói với nhữngngườiHê-bơ-rơ.
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65 Bây giờ, Phúc âm đã đến với dân Ngoại rồi, bởi vì người Do
Thái đã bác bỏ Nó. Và họ đã đến với dân Ngoại với Phúc âm. Và
bấy giờ Phao-lô đang viết lại cho người Hê-bơ-rơ, vì nhiều người
trong họ muốn trở lại theo luật pháp, giữ luật pháp, và vẫn tin
vào Đấng Christ.
66 Và, anh em biết đấy, điều đó vẫn còn tồn tại cho đến ngày
nay. Có những người ngày nay cố gắng giữ luật pháp của Cựu
Ước, và vẫn là Cơ-đốc nhân, khi điều này rất trái ngược với điều
kia. Nếu anh em làm một phần của luật pháp, anh em phải làm
tất cả điều đó. “Anh emmắc nợ,” Kinh Thánh nói, “làm theo mọi
luật pháp,” vì vậy, nếu anh em làmmột phần của nó. Và, thế thì,
nếu anh em giữ luật pháp, như của lễ, và các ngày sa-bát, và các
bổnphận, và sự ăn, và sự rửa sạch, và vânvân, dưới luật pháp.
67 Nhưng chúng ta không ở dưới luật pháp bây giờ. Chúng ta
đang ở dưới ân điển. Và Phao-lô đang cố gắng cho thấy luật pháp
là cái bóng ở đâu. Bây giờ, ngay từ đầu, ở đây chúng ta đã thấy
điều đó.

Vì luật pháp chỉ là hình bóng của những điều tốt lành
ngày sau, và không phải chính hình ảnh của các vật, nên
không bao giờ có thể cậy những của lễ mà họ đã dâng
hằng năm như vậy mà khiến kẻ đến trở nên trọn vẹn
được.

68 Ồ, chao ôi! Điều đó sẽ không tạo nên một bài giảng ngay tại
đó sao? Thấy không? Thấy không? Bây giờ, luật pháp là cái bóng
của những điều sắp xảy ra.
69 Chúng ta hãy đi qua đây, chỉ một phút. Hãy quay lại với tôi
để…Tôi tin đó là chương thứ 12 của Khải huyền. Chúng ta hãy đi
qua điều đómột chút, và xem thử chúng ta có thể không có được
một chút gì đó tốt đẹp ngay tại đây, để bắt đầu với, suy nghĩ về
“cái bóng.” Bây giờ chúng ta hãy—chúng ta hãy đọc lại, bây giờ,
anh em với Kinh Thánh củamình.

Và trên trời đã xuất hiệnmột dấu kỳ lớn;một người đàn
bà…

70 Người đàn bà tượng trưng cho điều gì trong Kinh Thánh?
Hội thánh.
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…một người đàn bà có mặt trời bao bọc, (đó là áo nàng
mặc trên người, đấy), và dưới chân có mặt trăng, và trên
đầu nàng đội mão triều thiên vàmười hai ngôi sao:

Và nàng đang khóc vì có thai, trong cơn đau sanh nở,
và đau đớn vì sanh nở.

71 Để ý, một người đàn bà xuất hiện trên bầu trời, trước khải—
khải tượng của Giăng người mặc khải. Và…Nàng được mặt trời
bao bọc. Và mặt trăng đã ở dưới chân nàng. Và nàng cómười hai
ngôi sao trên vươngmiện củamình.

72 Bây giờ biểu tượng đó là gì? Những khải tượng là những biểu
tượng. Bây giờ, người đàn bà là hội thánh. Và nhà thờ đã…Mặt
trăng ở dưới chânnàng. Nói cách khác, nó vẫn chiếu sáng, nhưng
nàng ở trên nó. Bởi vì, nàng đã trở nên trong tình trạngmà nàng
đang mang thai. Nàng đang đau đẻ. Và mặt trăng đã qua khuất,
vàmặt trời đang chiếu sáng. Bây giờ,mặt trăng là…

73 Điều làm cho mặt trăng chiếu sáng, là mặt trời đang chiếu
sáng trên nó. Nó chỉ là cái bóng củamặt trời. Và, do đó,mặt trăng
đã sống hết ngày của nó, và mặt trời đang mọc. Người đàn bà
không được bao bọc với mặt trăng. Nàng được bao bọc với mặt
trời; đó là hội thánh Phúc âm đang hình thành. Giáo hội Chính
thống giáo cũ…

Bây giờ, anh em nói, “Ồ, đó có phải là Chính thống giáo
không?” Vâng.

74 Chúa Jêsus trước tiên đã đến với người Do Thái, và không
phải với dân Ngoại. Thấy không? Ngài, Ngài đã ủy thác cho các
môn đồ của Ngài không được đi đến với dân Ngoại nào. Ngài
phán, “Ngài đã đến với dân Ngài, và dân Ngài không tiếp nhận
Ngài.” Gì vậy? Ngài đã phán, như Ngài đã ủy thác cho họ, trong
chương thứ 10 của Thánh Ma-thi-ơ. Ngài phán, “Đừng đi theo
đường của dân Ngoại, nhưng thà đi đến với những con chiên
lạc mất của Y-sơ-ra-ên. Và khi các ngươi đi, hãy rao giảng, nói
rằng Nước Thiên đàng đã gần rồi.” Thấy không? “Đừng đi trong
các đường của thành Sa-ma-ri, hay bất cứ con đường còn lại nào,
nhưng trước hết hãy đi đến với những con chiên lạcmất của nhà
Y-sơ-ra-ên.”
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75 Đó là lý do ánh sáng mặt trời rực rỡ đang chiếu sáng chung
quanh người đàn bà. Và bà, đang đau đớn, chịu đựng, để sinh ra
Con Trẻ này.

Và nàng đã sanh ra một con trai, con trai ấy dùng cây
gậy sắt mà cai trị mọi dân tộc:…

…và con rồng đứng bên cạnh người đàn bà mà đã bị
(Rô-ma) nuốt chửng đứa trẻ ngay khi nó ấy ngay khi nó
được sinh ra.

76 Và Rô-ma đã bắt bớ Con Trẻ. Họ sai đi và giết tất cả trẻ em,
từ hai tuổi trở lên…hay, đúng hơn là, từ hai tuổi trở xuống, để họ
có thể giết Đấng Christ, và bắt Ngài ở trong đó. Hê-rốt đã đưa ra
sắc lệnh này.

…nhưng đứa con của người đàn bà đã được cất lên với
Đức Chúa Trời,…

77 Từ sự sống lại, “đã được cất lên với Đức Chúa Trời, và ngồi
bên hữu Đức Chúa Trời.” Vậy thì, điều đó sẽ cắt đứt tất cả giáo lý
“con trai người”, phải không? Thấy không?
78 Nhưng bây giờ, “Luật pháp,” trở lại Hê-bơ-rơ 10, “có một cái
bóng của những việc ngày sau,” và không phải chính hình thật
đó, nhưng là cái bóng.
79 Bây giờ, đêm nọ, tôi đang thảo luận với một người rất tốt, về
sự dạy dỗ về Thiên hi niên. Tôi nói, “Tôi tin vào Thiên hi niên,
bởi vì có quá nhiều cái bóng của Cựu Ước mà nói rằng sẽ có một
Thiên hi niên. Phải xảy ra. Quá nhiều cái bóng!”

Họ nói, “Hội thánh sẽ trải qua cơnĐại nạn chứ?”
80 Tôi nói, “Không. Hội thánh không thể trải qua cơn Đại nạn,
Nó phải đi trước cơn Đại nạn. Quá nhiều cái bóng!” Nhìn xem,
rằng, Nô-ê, lúc ban đầu, Nô-ê…“Tất cả Cựu Ước, tất cả luật pháp,
bây giờ, là cái bóng của những điều tốt lành sắp đến.”
81 Bây giờ, trước khi thời kỳ đại nạn xảy ra, trước tiên, Hê-nóc,
người…Nô-ê, Nô-ê là hình bóng đã được mang qua, giống như
người nữ đồng trinh đang ngủ, nhưng Hê-nóc đã được cất lên
ngay trước khi cơn đại nạn xảy đến. “Và Hê-nóc đã được cất lên,
nhưng không được tìm thấy, bởi vì Đức Chúa Trời đã cất ông,”
hình bóng về sự đi ra củaHội thánh. VàNô-ê đã quan sát ông. Khi
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ông thấy Hê-nóc đi, ông biết đã đến lúc vào tàu, để được mang
qua cơn hoạn nạn.
82 Kinh Thánh nói, “Có mười người nữ đồng trinh đi ra để gặp
Chàng Rể; và năm người khôn ngoan, năm người dại. Và tất cả
họ đều là những trinh nữ, mỗi người trong số họ. Nhưng năm
người khôn ngoan, và họ có Dầu trong đèn của họ. Và họ đi ra để
gặp Chàng Rể. Và Chàng Rể đến, và những người có Dầu đi vào.”
Đấy, sự cất lên, đi với Chàng Rể.
83 Nhưng những người bị bỏ lại phía sau, họ cũng đến vàmuốn
vào nữa. Giống như những người đến và gõ cửa con tàu, “Nô-ê,
hãy để chúng tôi vào,” nhưngĐức ChúaTrời đã đóng cửa lại.
84 Và, ồ, thưa bạn của tôi, một trong những ngày này, Đức Chúa
Trời sẽ ban cho bạn sự kêu gọi cuối cùng của bạn. Rồi cánh cửa
sẽ được đóng lại, giữa sự thương xót và sự phán xét. Đừng để
bị bỏ lại. Hãy vào ngay bây giờ trong khi anh em có thể. Đừng
quan tâm đến những gì thế gian nói. Đi vào trong Đấng Christ.
“Vì những ai ở trong Đấng Christ sẽ được Đức Chúa Trời mang
đi với Ngài.” Thấy không?

Sau đó, trinh nữ khôn ngoan này đã ra đi, trong sự
chuyển dịch.
85 Và những người khác đã đến và gõ cửa, điều gì đã xảy ra?
Điều gì đã xảy ra? Kinh Thánh nói, “Họ bị ném vào sự tối tăm
bênngoài, nơi có sự khóc lóc và than vãn và nghiến răng.”
86 Y-sơ-ra-ên, khi thời kỳ đại nạn xảy đến với Ai Cập, không
có một điều gì đã từng xảy ra với Ai Cập…dân Y-sơ-ra-ên, bởi vì
họ đã ở trong nơi được sắm sẵn của Đức Chúa Trời, xứ Gô-sen.
Không cóhoạnnạnnào cả. Thấy không?Nhữngngười còn lại của
họ đã ở trong cơn đại nạn, nhưng không phải người này.
87 Bây giờ, tất cả những thứ đó là những cái bóng, chúng phải
làm hình bóng cho điều gì đó. Và rồi khi chúng ta thấy sự sắp
đến của Chúa, chúng ta thấy cách người ta bước đi trong những
ngày đó, và thấy người ta đã bước đi như thế nào. “Dễ nóng giận,
lênmình kiêu ngạo, những người ưa thích sự vui chơi nhiều hơn
những người yêumến Đức Chúa Trời.” Đó là cách nó xảy ra ngày
nay. Con người đang đi theo những dục vọng bỉ ổi của chính họ.
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Sự việc đã trở nên…Xin lỗi vì những diễn đạt này, các chị em của
tôi. Nhưng nó đã đến mức, cho đến khi, sự đứng đắn đoan trang
thực sự làmột điều gầnnhư củaquákhứ, giữa dân sự chúng ta.
88 Ngày hôm qua, trong Bệnh viện Saint Edwards, tôi nghemột
bác sĩ xé một cô gái ra từng mảnh ở đó. Ông ấy đứng lên các
bậc thang nơi tôi có thể bắt tay ông, mọi người trong bệnh viện
đang lắng nghe, nhìn. Có một cô gái ở phía sau đó, với một số
bộ quần áo ngắn ngủn, thô bỉ này, giống như những quần ống
túm nhỏ bé.
89 Chị em biết Kinh Thánh nói gì về điều đó không? Ông nói,
“Thật là gớm ghiếc trước mặt Đức Chúa Trời, cho một người đàn
bàmặc quần như đàn ông.” Đúng thế.
90 Và cô ấy đã ở đó, bước đi-…Bác sĩ nói…Một người đi khập
khiễng, một chút. Tôi biết anh ấy, nhưng tôi không thể nghĩ ra
tên anh ấy. Anh ấy nói, “Cô có ý nói với tôi rằng chị ấy đã để
cho cô vào bệnh viện này như thế không?” Nói, “Ồ, cô là một sự
ô nhục đối với bệnh viện. Hãy ra khỏi đây.”

Tôi nói, “Anhbạn, tôimuốnbắt tay anh.” Chắc chắn vậy.
91 Nói, “Làm thế nào cô từng vào được cửa trước? Cô không xấu
hổ về chínhmình sao, để đến đây ănmặc như vậy sao?”
92 Tôi nghĩ, “Ồ, anh ơi, đúng vậy.” Tôi ngưỡng mộmột người có
đủ can đảm để gọi đúng là “đúng,” và sai là “sai,” bất kể người
đó là ai. Thấy không? Nhưng, việc thích hợp với khuôn phép lễ
nghi, ồ, xin cho tôi…
93 Anh sẽ tha thứ cho tôi, phải không? Tôi muốn dừng lại ở
đây chỉ một phút. Bây giờ, tôi muốn, có thể giải quyết điều này
chỉ một chút, người bạn yêu dấu của tôi. Đừng nghĩ rằng Anh
Branham đang cố tỏ ra khiếm nhã. Tôi không. Tôi chỉ đang cố
gắng nói sự thật. Và những gì tôi biết, nơi xa kia trongmiền Vinh
hiển,một ngàynàođó, nếu tôi thấy sự sống của anh chị embị hủy
diệt, và rồi tôi biết rằng tôi là nguyên nhân của nó, và biết Lẽ thật
và không muốn nói Nó. Không, tôi sẽ cất nó ra khỏi vai tôi, khỏi
vai anh chị em. Anh chị emhãyđưa ra quyết định củamình.
94 Phụ nữ của chúng ta mà ăn mặc như thế, thì có một tà linh.
Thấy không? Chỉ cómột điều trong Kinh Thánh đã từng làmđiều
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đó. Đó là ma quỷ, đã lột trần dân sự. Nhìn kìa. Bây giờ, tôi không
có ý nói chị em vô đạo đức; Tôi không có ý đó, chị yêu dấu của
tôi. Nhưng chị em đang ở trong xu hướng của thời đại, theo cách
như vậy, cho đến khi chị em chỉ đơn giản là…Chị em nghĩ thật
tốt vì những người khác làm điều đó, và chị em không nhận ra
rằng đó là ma quỷ đang làm điều đó. Chắc chắn, là vậy. Chị em
không được ưa chuộng. Chị em bị điên. Xin lỗi vì sự diễn đạt. Ồ,
đúng vậy. Tôi muốn nói, các chị em đang điên cuồng đẩy điều đó
ra khỏi Đức Chúa Trời.
95 Ồ, Đức Thánh Linh của Đức Chúa Trời, không phải luôn luôn
phấn đấu với con người. “Không muốn bất cứ ai bị hư mất,
nhưng tất cả đều có thể đến với sự ăn năn.” Và Đức Chúa Trời
ban cho chúng ta sự can đảm, trong thời mà khi các thầy giảng…
Đây là nơi nó đã bắt đầu, là bởi vì mục sư của anh em, tại bục
giảng, đã đưa ra điều đó. Đúng vậy. Anh em nên bị dứt phép
thông công. Nếu tôi có một nhà thờ, và phụ nữ đã làm điều đó
trong nhà thờ, lập tức họ sẽ đi ra khỏi danh sách hội thánh. Vâng,
thưa quý vị. Ngay tại đó, cho đến khi anh chị em đứng thẳng dậy,
bắt đầumột cách chính xác. Đức ChúaTrời bắt họ phải chịu trách
nhiệm. Nhưng, ngày nay…
96 Tôi đi ra đến bệnh viện Thánh Joseph. Tôi thường xuyên
nhận những cuộc gọi đến bệnh viện, những trường hợp khẩn
cấp này. Đi ra ngoài đó để thấy một em bé, sắp chết, bị ung thư…
hay tình trạng giải phẫu thận; lấy ra một quả thận, chỉ mới hai
hay ba ngày tuổi. Và làm thế nào mà đứa bé tội nghiệp đó…
Và ở đó tôi nhận thấy, trong bệnh viện Công giáo, thật tử tế và
hào phóng.
97 Tôi đi đến một bệnh viện Tin Lành. Có một phụ nữ sắp chết,
và tôi bước đến để đặt tay lên. Cha tuyên úy, đang đứng đó, nói…
Và tôi cho ông biết rằng tôi là người cùng giáo phái với ông.
Nói, “Hừ! Không! Đừng, đừng, đừng! Đừng làm thế. Đừng đặt tay
lên cô ấy.”

Tôi nói, “Kinh Thánh đã nói.”
98 “À, đi ra!” Nói, “Thứ đó không tốt. Không, chúng tôi không
muốn anh đặt tay lên một người đau ở đây.” Thấy nó như thế
nào không?
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99 Và đó là lý do giáo hội Công giáo đang nuốt chửng họ, bởi
hàng ngàn. Đúng vậy. Bởi vì, người Tin Lành đã không đi khá
sâu trong Đức Chúa Trời để có một kinh nghiệm, để biết sự cứu
rỗi chân thật, thuở xưa, được cảm nhận bằng tấm lòng, Quyền
năng của Đức Chúa Trời, là gì. Đó là lớp học tầm thường của anh
em. Và có lớp người đầy dẫy của anh chị em, đang chờ đợi sự
Đến của Chúa. A-men. Thế đấy.

100 Để ý, “Luật pháp cómột cái bóng.” Tất cả những điều nàymà
chúng ta thấy bây giờ là một cái bóng, là những cái bóng, và bây
giờ chúng đang trở nên xác thực. Giống nhưmột cái câymọc lên,
và nó trở thành một nhánh; rồi nó đi vào hạt giống, để sản sinh
ra cùng loại hạt giống đã đi vào lòng đất. Tất cả những điều này
đến từ Sáng thế ký. Và, ngày nay, bây giờ…

101 “Nhưng những người thờ phượng này, những người đã đến
dưới cái bóng, có thể không bao giờ được trở nên trọn lành.”
Chúng ta hãy tập trung vào lời đó ở đó.

…họ đã cậy tế lễ đã dâng hằng năm như vậy hầu cho
người đến trở nên trọn lành.

102 Tôi muốn anh em bây giờ…Anh em đã không nghe, nhiều
lần, người ta nói, “Ồ, không có gì hoàn hảo cả”? Đúng thế, anh
emkhông thể hoàn hảo trongmắt của con người.

103 Nhưng anh em phải là người trọn vẹn, nếu không anh em sẽ
không bao giờ lên Thiên đàng. Đúng thế. Kinh Thánh nói, Chúa
Jêsus phán, trong các phước lành,Ma-thi-ơ; phán, “Vậy các ngươi
hãy nên trọn vẹn, như Cha các ngươi ở trên Trời là trọn vẹn.”
Thế thì, anh em phải trở nên trọn vẹn như Đức Chúa Trời, nếu
không thì anh em bị hư mất. Bây giờ anh em sẽ làm điều đó như
thế nào? Thấy không?

104 Bây giờ, một sai lầm nhỏ, và anh em bị lạc đường; một cái
nháy nhỏ của mắt, và anh em chết; bởi vì không có gì có thể đi
vào những Nơi đó ngoài “sự trọn vẹn.” Đức Chúa Trời đã đặt Sa-
tan lên Đó, một lần, như một Thiên sứ, mà hắn là Con của Buổi
sáng, và hắn đã lấy những điều tốt đẹp của Đức Chúa Trời và làm
hư hỏng chúng thành điều ác. Đức Chúa Trời chắc chắn rằng sẽ
không có gì vàoĐómà sẽ làmđiều đó lầnnữa. Thấy không?
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105 Vậy thì, anh em phải trở nên trọn vẹn. Chúa Jêsus phán,
“Vậy các ngươi hãy nên trọn vẹn, như Cha các ngươi ở trên
Trời là trọn vẹn.” Bây giờ, anh em sẽ như thế nào, khi anh
em liên tục phạm tội, khi anh em liên tục làm điều gì sai? Bây
giờ, điều này hầu như sẽ đặt một chút khúc mắc trong những
người giữ luật pháp, nhưng, để ý. Nó không phải là những gì
anh em làm; đó là những gì Đức Chúa Trời đã làm. Nó không
phải là những gì anh em làm; đó là những gì Ngài đã làm. Thấy
không? Anh em không thể là người trọn vẹn; anh em không
thể là, trong chính mình. Nhưng, trong Đấng Christ, anh em
được trọn vẹn. Anh em không tin vào những công việc tốt của
chính mình, hay giáo hội của chính anh em thuộc về, nhưng
anh em đang tin cậy vào Huyết của Chúa Jêsus. Thế đấy. Đó là
những gì làm cho anh em trọn vẹn. Đó là điều neo giữ đức tin
của anh em.

106 Rồi, về sự chữa lành Thiêng liêng, cùng một cách. Tôi không
tin cách tôi cảm thấy. Nếu tôi làm vậy, tôi sẽ ở trên giường, sáng
nay. Nhưng tôi đang tin cậy vào công việc đã hoàn tất của Ngài.
Ngài đã nói điều đó; Ngài đã hứa điều đó; Tôi tin điều đó. Thấy
không? Chính là điều đó. “Vậy anh emhãynên trọn vẹn.”

107 Bây giờ, ồ, xin cho chúng con đến một mặt một chút, điều gì
đó ghi lại trong lòng tôi. Cho phép tôi hỏi anh chị em đôi điều.
Chúng ta đang sống trong thời đại phán xét bây giờ, không phải
là sự Phán xét lớn, nhưng là sự kêu gọi ra khỏi Hội thánh. Anh
chị em tin điều đó không? Chúng ta đang sống trong những ngày
của sự phân rẽ. Cómột—một người khốn khổ,một—một sự phân
biệt màu da đang cố gắng dấy lên trong đất nước. Điều đó vô lý.
Nhưng có một thời gian phân rẽ thực sự; đúng với sai. Đức Chúa
Trời phân rẽ dân sự Ngài, gọi họ ra. Anh em có biết không, chính
từ ngữ hội thánh có nghĩa là “phân rẽ; gọi ra; tách ra”? A-men.
“Hãy ra khỏi giữa họ,” Kinh Thánh nói, “đừng dự phần vào tội
lỗi của họ và sự ô uế của họ, và Ta sẽ tiếp nhận các ngươi cho
chính Ta. Và các ngươi sẽ là con trai và các con gái cho Ta, và Ta
sẽ là Đức Chúa Trời đối với các ngươi. Hãy ra khỏi họ!” Đó là thì
giờ phân rẽ. “Và càng nhiều hơn khi anh em thấy ngày này đang
đến gần.”
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108 Giáo hội mà đã từng cố gắng bước đi, họ tự lập giáo phái,
và bây giờ họ trở nên trong một tập đoàn lớn vĩ đại của sự sống
giống như thế giới. Đấy, đúng như Kinh Thánh đã nói họ đã làm
trong CựuƯớc, họ cũng vậy, nhiều người trong họ. Đức Chúa Trời
đã gọi họ ra, tỏ cho họ thấy những phép lạ và điều kỳ diệu, và cả
thế hệ bị chết trong đồng vắng; sau khi họ đã thấy những phép
lạ, sau khi Đức Chúa Trời đã làm phép lạ trên họ, sau khi họ đã
thấy sự vinh hiển của Đức Chúa Trời. Nhưng, trong lòng họ, họ là
những người không tin, những lời lằm bằm với Đức Chúa Trời,
những người phàn nàn. Đức Chúa Trời chỉ phán, “Hỡi Môi-se,
hãy phân rẽ.” Và Ngài đã bắt đầu một thế hệ mới, để đưa họ vào
miền đất hứa.

109 Để ý. Bao nhiêu người ở đây sáng nay là Cơ-đốc nhân? Mời
các bạn giơ tay lên, cứ giơ tay lên, “Tôi là Cơ-đốc nhân.” Đức
Chúa Trời được ngợi khen, rằng anh chị em là Cơ-đốc nhân.
Anh chị em đã trở thành những Cơ-đốc nhân như thế nào? Bởi
vì anh em đã nói, “Tôi—tôi muốn trở thành một Cơ-đốc nhân”?
Bởi vì anh em đã tìm kiếm Đức Chúa Trời, bằng nước mắt?
Bởi vì Đức Chúa Trời, bởi ân điển, đã gọi anh em. Đúng vậy.
Không phải vì anh em đã tìm kiếm Ngài; bởi vì Ngài đã tìm
kiếm anh em.

110 Bây giờ, nếu anh em để ý, về phía Báp-tít, hay Trưởng Lão,
niềm tin Arminian, tất cả đều bắt đầu kém năng lực. Họ nói, “Ồ,
nếu Đức Chúa Trời gọi tôi, ha-lê-lu-gia, thì tôi ổn thôi. Tôi sẽ làm
những gì tôi muốn.” Điều đó cho thấy anh em đã không có nó,
và không được kêu gọi. Đúng vậy. Nếu Đức Chúa Trời kêu gọi
anh em, anh em sẽ yêu Ngài rất thiêng liêng, những thứ thuộc
về thế gian sẽ chết đối với anh em. Đúng vậy.

111 Anh chàng trẻ tuổi đang ngồi ở đó ghi âm bây giờ. Anh ấy
mời tôi, khi đi vào, đó là…một trong những người anh em của
tôi, ÔngMercier. Và anh ấy ghi âm những Sứ điệp trong các buổi
nhóm, và người cộng sự của anh ấy; Leo và—và Gene, ở phía sau
đây. Leo nói với tôi, đến vào sáng nay, anh ấy nói, “Anh Branham,
cái nào là đầu tiên; đức tin sanh ra tình yêu thương, hay tình yêu
thương sanh ra đức tin?”
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112 Tôi nói, “Tình yêu thương sanh ra đức tin. Không phải đức
tin, tình yêu. Anh em phải yêu, trước tiên, trước khi anh em có
thể có đức tin.”
113 Vì vậy, nếu anh em nói anh em có đức tin, và không yêumến
Đức Chúa Trời một cách thiêng liêng, đức tin của anh em là vô
ích. Thấy không? Anh em phải yêu mến Đức Chúa Trời. Do đó,
anh em có thể gia nhập tất cả các giáo hội trong nước, làm bất
cứ điều gì anh em muốn, làm tất cả những lời thú nhận mà anh
em muốn; nhưng nếu không có tình yêu thương được sanh lại,
Đức Thánh Linh, chân thật, đích thực trong lòng anh em dành
cho Đức Chúa Trời, thì đức tin của anh em là vô ích. Cho dù anh
em xưng nhận rằng anh em tin Đức Chúa Trời thế nào đi nữa,
điều đó không liên quan gì với nó. Nó phải được sinh ra trong
lòng con người, rồi anh em có Sự sống Đời đời, có thể không bao
giờ bị phân rẽ khỏi Đức Chúa Trời.
114 Bây giờ, nếu chúng ta có thời gian, thấy không có nhiềungười
trong các bạn có Kinh Thánh, nhưng qua Sách Khải huyền. Hãy
lắng nghe bây giờ. Hãy suy nghĩ để giải quyết vấn đề và mở lòng
ra. Tôi muốn nói điều gì đó ở đây bây giờ. Tôi muốn anh em lắng
nghe kỹ, trong khi Đức Thánh Linh ở gần.
115 Kinh Thánh nói, trong Khải huyền, rằng, anti-christ sẽ đến
trong ngày sau rốt, và nó sẽ rất thô lỗ. Và cũng trong Thánh Ma-
thi-ơ, chương thứ 24, Chúa Jêsus phán, “Khi anti-christ đến, đến
nỗi nó—nó sẽ rất gần gũi, giống như công việc thực sự của Đức
Chúa Trời, cho đến nỗi nó sẽ lừa dối chính những người được
Chọn nếu có thể được.” Hãy xem, “Lừa dối chính những người
được Chọn…”
116 Chữ “Chọn,” nó đến từ đâu? Từ chữ “Được chọn.” “Nó sẽ
lừa dối chính những người được Chọn nếu có thể được.” Thấy
không? Nhưng nó không thể. Ngợi khen Đức Chúa Trời vì điều
đó! Nó không thể được.
117 Giống như trong Hê-bơ-rơ, chương thứ 6, Ngài phán, “Vì
không thể được cho những người đã từng được một lần, và đã
được dự phần của Đức Thánh Linh, và đã nếm biết những ân tứ
trên trời, và quyền phép của đời sắp đến, nếu họ vấp ngã và làm
mới chính mình để ăn năn.” Không thể được. Không thể được



SÁCH SỰ SỐNG CỦA CHIÊN CON 23

thực hiện. Đúng vậy. Nó có thể bị bắt chước. Nó có thể bị giả
mạo. Người ta có thể hành động giống như họ thế này thế kia, và
họ có thể bị lung lạc vớimọi thứ tầm thường.

118 Nhưng một người đã từng được sinh ra bởi Thánh Linh
của Đức Chúa Trời, phương hướng của—của người ấy được đặt
hướng về phía Sao Bắc Cực. Ha-lê-lu-gia! Và tất cả địa ngục sẽ
không bao giờ lay chuyển người đó. Đúng vậy. Tôi không nói
anh ấy sẽ không phạm sai lầm. Tôi sẽ không nói anh ấy sẽ không
trượt chân và ngã. Đúng thế. Nhưng ngay khi người ấy có thể
đứng dậy, mắt người ấy nhìn lên Ngôi sao ở đằng kia, và người
tiếp tục di chuyển. Chắc chắn. “Được chọn!”

119 Bây giờ, Kinh Thánh đã nói, và tôi biết đó là Lời củaĐức Chúa
Trời hằng sống. Kinh Thánh đã nói điều này. Hãy lắng nghe bây
giờ. Hiểu không? “Và con thú, và tiên tri giả,” t-i-ê-n-t-r-i, số ít.
“Và con thú,” quyền lực. Ba ngôi của địa ngục; giống như ba ngôi
của Đức Chúa Trời. Bây giờ hãy xem.

Và nó đã khiến cho tất cả, cả nhỏ…lớn, mà giàu hay
nghèo, bị ràng buộc hay tự do, (nam hay nữ, đàn ông
hay đàn bà, trẻ em hay bất cứ ai)…

…nó đã làm cho tất cả, cả nhỏ và lớn…nhận được một
dấu hiệu trên…trán của họ, và được đóng ấn vào vương
quốc tối tăm.

120 Bây giờ có hai ấn đang diễn ra ngày hôm nay. Và anh em
không biết lúc nào…Ồ, thưa anh em, hãy để điều này thấm sâu
vào. Anh em không biết giờ nào, mà anh em ở trên ranh giới
ngày hôm nay, sẽ đưa ra quyết định cuối cùng của mình. Đúng
vậy. Anh em không thể do dự quá lâu. “Thần của Ta sẽ chẳng
hằng ở trong loài người luôn.” Vì vậy, anh em có thể do dự một
lúc. Nhưng, “Thánh Linh của Ta sẽ chẳng hằng ở trong loài người
luôn,” ở trên con người bên bờ vực.

121 Để ý, dấu hiệu của con thú là dấu hiệu của sự bội đạo, ma
quỷ, các công việc của ma quỷ. Chúa Jêsus phán, “Bởi tư cách
thành viên giáo hội của họ”? [Hội chúng nói, “Không.”—Bt.] “Bởi
thần học của họ”? [“Không.”] “Bởi kinh nghiệm thần học của
họ”? [“Không.”] “Bởi bông trái của họ các ngươi sẽ biết họ.”
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122 Bây giờ, vì vậy, bông trái của Đức Thánh Linh là tình yêu
thương, sự vui mừng, bình an, nhịn nhục, nhân từ, sự dịu dàng,
kiên nhẫn, nhumì. Đó là bông trái của Thánh Linh. Và, bông trái,
đó là dấu hiệu của Đức Thánh Linh, cho thấy tình yêu Thiêng
liêng đã neo chặt trong lòng, và những thứ thuộc về thế gian
đã chết.
123 Bây giờ, dấu hiệu của ma quỷ, là sự giả mạo; các việc làm,
không phải ân điển. Các công việc phủ bóng những điều sắp đến;
đạo đức giả, đi nhà thờ, giả vờ là một Cơ-đốc nhân; sống như thế
gian, có những vấn đề với thế gian, đi ra và hành động như thế
gian. “Và rất gần gũi,” cho đến khi cả hai bên sẽ nhìn thấy chính
xác, “lừa dối chính những người được Chọn…” Đây là một thành
viên giáo hội, đi nhà thờ thường xuyên; một người rất tốt, đi nhà
thờ; người tốt, tốt về mặt đạo đức. Nhưng, tuy nhiên, ngay trong
sâu thẳm của bản thể bên trong của họ, không bao giờ có một
kinh nghiệm về Chúa Jêsus đang ngự ở đó.
124 Hãy nhìn Ê-sau và Gia-cốp. Ồ, Ê-sau là một người tốt gấp đôi
như Gia-cốp. Chắc chắn, ông ấy đã vậy. Nhưng, Gia-cốp có một
điều, “Ông đã được đền đáp xứng đáng.” Ông đã nhìn thấy quyền
trưởng namđó, và coi đó là điều vĩ đại nhất trên trái đất.
125 Và, ngày nay, chúng ta cố gắng xem xét việc đi nhà thờ, nghe
Tiến sĩ A gì đó hay Anh A gì đó nói, làm những việc như thế, hay
gia nhập một giáo hội tốt đẹp với một nhóm tốt đẹp đang diễn
ra, sự phục hưng tốt đẹp. Chúng ta gọi đó là việc làm tốt. Không
phải thế.
126 Đức Chúa Trời nhìn vào tấm lòng. Và, tấm lòng của Gia-cốp,
nó không quan tâm điều gì đến hay đi. Có một mục đích vững
chắc cho ông, đó là, để có được quyền thừa kế đó.
127 Có một người tin thật, ngày nay. Hãy để thế gian gọi anh em
bất cứ điều gì họ muốn. Hãy để họ nói bạn là người cuồng tín,
nếu họ muốn. Họ gọi Chúa Jêsus là, “Bê-ên-xê-bun.” “Huống chi
họ sẽ gọi các ngươi,” Ngài phán. “Phước cho các ngươi khi người
ta sẽ bắt bớ các ngươi, nói mọi điều dữ nói vu cho các ngươi, vì
cớ Ta. Hãy vui mừng, và nức lòng mừng rỡ, vì phần thưởng của
các ngươi ở trên Trời là lớn lắm, vì họ đã bắt bớ các đấng tiên tri
trước các ngươi như vậy.” Anh emhiểu điều đó không?
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128 Vậy thì, Ấn chứng củaĐức Chúa Trời là gì, vậy? Ê-phê-sô 4:30,
nói, “Chớ làm buồn lòng Đức Thánh Linh.” Cái gì? Ê-phê-sô 4:30,
anh emđangđánhdấuđiềuđó. “Chớ làmbuồnĐứcThánhLinh.”
Bây giờ, tôi biết một số người trong họ nói đó là điều này, hoặc
điều kia, hoặc điều nọ.Nhưng, cho dù thế nào đi nữa, Kinh Thánh
đãnói, “Hãyđểmọi lời củangười ta là dối trá, và Lời Ta là thật.”

129 Một sốngười nói, “Giữ các ngày, là dấuhiệu.” Vàmột số người
nói, “Làm điều này, là dấu hiệu.” Và một số người nói, “Là một
chứng nhân của điều này, là dấu hiệu.”

130 Nhưng, KinhThánhnói, “Chớ làmbuồn lòngĐứcThánhLinh
củaĐức Chúa Trời, vì nhờ đó anh emđược đóng ấn cho đếnNgày
cứu chuộc.” Bao lâu? “Cho đến Ngày cứu chuộc của anh em.”
Làm thế nào nó có thể được thực hiện?

131 Đức Chúa Trời có thể phạm sai lầm không? Ngài có thể ban
cho một người Đức Thánh Linh…Và Ngài là vô hạn, biết từ khởi
đầu đến cuối cùng, sẽ ban cho một người Đức Thánh Linh, và
hứa với người đó Sự sống Đời đời, và rồi quay lại, lấy Nó ra khỏi
người đó? Điều đó sẽ làm cho Ngài trở nên hữu hạn, giống như
tôi và các bạn, phải tuân theo những sai lầm.

132 Nhưng, tạ ơnĐức Chúa Trời, Cha Thiên Thượng của chúng ta
không phạm sai lầm. Ngài…Chắc chắn vậy. Ngài không thể phạm
sai lầm. Từ ban đầu, Ngài là vô hạn; và Ngài sẽ là, cho đến lúc
cuối cùng. Ngài không thể phạm sai lầm. Ngài trọn vẹn.

133 Để ý, bây giờ tôi sẽ trở lại trong—trongHê-bơ-rơmột lần nữa.
Bây giờ, “Vậy anh emhãy nên trọn vẹn.” Bây giờ tôi sẽ bỏ qua bây
giờ và đi vào sách Khải huyền.

Và nó đã làm cho tất cả, cả…lớn, (già, trẻ, nam và nữ)…
bị trói buộc và tự do, đều chịu một dấu ghi trên trán, và
trong tay họ:

134 “Và nó đã lừa dối tất cả ngoại trừ những người có tên được
viết trong Sách Sự Sống của Chiên Con.” Nó đã lừa dối tất cả,
cả trái đất, các hệ thống thờ cúng tôn giáo. Nó đã tiếp nhận Cơ-
đốc nhân giả mạo. Nó đã lừa dối thành viên giáo hội. Nó đã lừa
dối con người đạo đức. Nó đã lừa dối người tốt. Nó đã lừa dối
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cái gọi là thầy giảng. Nó đã lừa dối những người tự xưng là Cơ-
đốc nhân.

135 Nó đã lừa dối tất cả bằng sự tuyên truyền vĩ đại của mình,
nói, “Tất cả chúng ta là một giáo hội lớn, và tất cả chúng ta nên
liên hiệp với nhau, và có những điều thuộc về thế gian và giáo
hội và nhà nước, liên hiệp. Những gì nó…Chúng ta sẽ giải quyết
tất cả các cuộc chiến tranh, mãi mãi.”

136 Hàng ngàn bà mẹ, hàng triệu người trong số họ, sẽ nói, “Đó
là điều chúng tôi muốn.” Hãy xem nó đến từ đâu, thưa chị em.
Hãy xem bối cảnh của nó ở đâu.

137 “Và nó đã lừa dối tất cả những người có tên không được chép
trong Sách Sự Sống của Chiên Con.”

138 Bây giờ anh em đã sẵn sàng chưa? Nó đây này. Đó là một
thùng rượu gấp đôi và một trách nhiệm nặng nề. Hãy lắng nghe
nó, bây giờ. “Nó đã lừa dối tất cả những ai có tên không được
chép trong Sách Sự Sống của Chiên Con…” Từ khi họ gia nhập
giáo hội? Từ thời gian trong buổi nhóm phục hưng? Tên của họ
đã được viết trong Sách Sự Sống của Chiên Con khi họ đến trong
hội thánh? Không. “Những cái tên được chép trong Sách Sự Sống
của Chiên Con từ khi sáng thế!” A-men. Chính là điều đó. Anh em
hiểu điều đó không? Điều đó đã được nhìn qua, trong hàng trăm
năm, giữa các giáo sư.

139 Nhưng, hãy xem, tên của Cơ-đốc nhân không được viết trong
Sách Sự Sống của Chiên Con khi người ấy đến bàn thờ. Kinh
Thánh nói, “Tên người đã được chép trong Sách Sự Sống của
Chiên Con, suốt từ khi sáng thế.” “Không ai có thể đến với Ta
nếu Cha Ta không kéo người ấy đến. Và tất cả người đến, Ta sẽ
ban cho người ấy Sự sống đời đời, và sẽ khiến người ấy sống lại
trong những ngày sau rốt.” Chúng ta sợ hãi về điều gì?

140 Hãy nghe tôi, người anh emmệtmỏi của tôi. Kinh Thánh nói,
rằng, “Chúa Jêsus là Chiên Con của Đức Chúa Trời đã bị giết từ
khi sáng thế.” Để ý. Ồ, chao ôi! Thật điều này đốt cháy lòng anh
em! Thật điều này mang lại cho anh chị em niềm hy vọng! Trở
lại trước khi sáng thế, khi Sa-tan làm bại hoại, kẻ gian ác; Đức
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Chúa Trời, là vô hạn, đã nhìn xuống qua dòng thời gian, và thấy
sự cuối cùng.

141 Sự biết trước! Nếu Ngài không biết mọi sự, anh em đã giới
hạn Đức Chúa Trời, anh em đã làm cho Ngài hữu hạn giống như
anh em và tôi. Nhưng, Đức Chúa Trời là không giới hạn; quyền
năng của Đức Chúa Trời, sự hiểu biết của Đức Chúa Trời, mọi
thứ. Ngài là Đấng Toàn Năng.

142 Trở lại trước khi sáng thế, khi Sa-tan làm điều ác, bởi vì Sa-
tan đã có trong tâm trí hắn những gì hắn sẽ làm, và Đức Chúa
Trời đã thấy cáchNgài có thể chống lại điều đó. A-men.

143 Kinh Thánh nói, “Ban đầu đã có Lời,” Thánh Giăng 1, “và Lời
ở cùng Đức Chúa Trời, và Lời là Đức Chúa Trời,” lúc ban đầu, khi
thời gian bắt đầu. Đó là cõi Đời đời, trước đó, đây là lúc, chúng
ta đang nói về.

144 Đời đời giống nhưmột—một bức tranh toàn cảnh. Nó không
bao giờ—nó không bao giờ kết thúc. Đó là một vòng tròn, tiếp
tục mãi mãi và mãi mãi và mãi mãi. Đó là một bánh xe vô tận
không bao giờ dừng lại hoặc không bao giờ có kết thúc. Nhưng
Sa-tan đã đột nhập vào đó, và đi xuống đây và sẽ làm hỏng toàn
bộ sự việc.

145 Nhưng, Đức Chúa Trời đã thấy nơi mà sẽ có một khoảng thời
gian. Và là Đấng vô hạn vĩ đại, từ đầu đến cuối, Ngài đã nhìn
xuống. Và Ngài đã có, lúc ban đầu, là Lời. Bây giờ, một lời là một
ý tưởng được biểu lộ. Đức Chúa Trời bắt đầu suy nghĩ, khi Ngài
bắt đầu nhìn thấy mọi con người từng đến trên đất, và mọi loài
chim, và mọi con bọ chét, và mọi con ruồi. Ha-lê-lu-gia! Đó là
Đức Chúa Trời vô hạn, Toàn Năng, Đời đời, luôn hiện diện. Đó là
Đấngmà chúng ta hầu việc sáng nay.

146 Conđường trở lại lúc banđầu, vàNgài đã thấy rằng đã cómột
số người sẽ mong muốn được cứu, một số người sẽ muốn được
cứu, một số người sẽ trung thành trong lòng họ. Họ đã muốn
được cứu. Thế thì, Ngài phải chuẩn bị cho sự cứu rỗi của họ,
đúng vậy, nếu không họ sẽ không bao giờ được cứu. Và Ngài biết
rằng bất cứ điều gì không hoàn hảo không thể vào Thiên đàng,
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vì vậy Ngài phải tạo ra một con đường hoàn hảo cho họ. A-men.
Anh em thấy điều đó không?
147 Rồi, trở lại đó, Ngài phán, “Ta, chính Ta, sẽ xuống thế gian và
mang lấy xác thịt con người, và Ta sẽ trả hình phạt được yêu cầu
ở đây. Và Ta sẽ chịu thay, và Ta sẽ làm cho họ trọn vẹn bởi vì Ta
sẽmang họ đến với Ta, và Ta là trọn vẹn.”
148 Rồi khi Chúa Jêsus phán, “Vậy các ngươi hãy nên trọn vẹn,
như những kẻ…Đức Chúa Trời là trọn vẹn.”
149 Rồi đây là thân thể bị đánh đập và bầm dập vì tội lỗi này, và
mọi tội lỗi mà thế gian đã từng có hoặc sẽ có, đều được đặt trên
Ngài. Và Ngài là thân thể mà Đức Giê-hô-va đã sống lại vào ngày
cuối cùng ở đó, vào ngày thứ ba sau khi Ngài chết.
150 Và nếu chúng ta ở trong Thân thể đó, chúng ta cũng trọn
vẹn như Thân thể đó. A-men. Thế đấy. Làm thế nào anh em vào
được trong Thân thể đó? Làm thế nào để anh emđi vàoNó? Kinh
Thánh nói, trong Rô-ma 8:1, “Cho nên không có sự đoán phạt nào
đối với những người ở trong Đức Chúa Jêsus Christ, là những kẻ
không bước đi theo xác thịt, nhưng bước đi theo Thánh Linh.”
Họ không quan tâm thế gian nói gì, hay người nào khác nói gì,
hay thậm chí gia đình họ nói gì. Họ bước đi trong Thánh Linh
của Đức Chúa Trời, trong tình yêu Thiêng liêng, trọn vẹn. Anh
em hiểu điều đó không?
151 Làm thế nào để anh em đi vào Nó? Bằng cách gia nhập giáo
hội? Bằng cách bắt tay? Bằng phép báp-têm bằng nước? Không,
thưa quý vị.
152 Chương 12 của Cô-rinh-tô thứNhất nói, “Bởimột Thánh Linh
tất cả chúng ta đều chịu phép báp-têm vào trong một Thân thể,
và trở nên những chi thể của Thân thể đó.” Và, thế thì, nó không
phải là những gì tôi đã làm, tôi là gì, tôi là ai, hay không có gì
về nó. Đó là những gì Đức Chúa Trời đã làm cho tôi, trong Đấng
Christ, và chúng ta được trọn vẹn với Của Lễ củamình.
153 Ngài không phạm sai lầm. Ngài sẽ không mang bạn vào nếu
bạn không xứng đáng. Ngài biết tấm lòng của bạn. Đúng vậy.
Ngài biết bạn là người như thế nào. Ngài biết động cơ của bạn.
Ngài biết bạn là người như thế nào. Có những cái bẫy dọc đường.
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Chắc chắn, ma quỷ sẽ khiến anh em vấp ngã. Và anh em nói,
“Con không có ý làm điều đó. Lạy Chúa, Ngài biết điều đó.” Anh
em vẫn trọn vẹn bởi vì có một Huyết trọn vẹn được ban cho anh
em, mỗi ngày, và một Của Lễ chảymáu đang treo trước Ngai của
Đức Chúa Trời Toàn Năng. Đúng vậy. Bây giờ, làm thế nào anh
emvào được Đó? Đức Chúa Trời, bởi sự biết trước…

154 Bây giờ, Đức Chúa Trời đã phán rằng Chúa Jêsus…Bây giờ
hãy suy nghĩ chín chắn. Hãy mở lòng mình ra. Nhìn kìa. Kinh
Thánh nói, “Chúa Jêsus là Chiên Con bị giết từ” (đâu?) “trước khi
sáng thế.” Ngài đã bị giết. Tại sao? Đức Chúa Trời, là Cha, khi
Ngài nhìn xuống và thấy cách…

155 Chúa Jêsus không bao giờ đến chỉ để chết một cái chết bừa
bãi. Ngài không bao giờ đến, để nói, “Ồ, có lẽ người nào đó sẽ
thương xót khi họ thấy cách tôi chết, mọi thứ.” Không. Không.
Đức Chúa Trời không điều khiển công việc của Ngài như thế.
Đức Chúa Trời điều hành công việc của Ngài một cách hoàn hảo.
Đúng vậy.

156 Ngài biết chính xác điều gì sẽ xảy ra. Đó là cách Ngài có
thể báo trước. Ngài biết chính xác những gì Ngài…“Ngài không
muốn bất cứ ai bị hưmất.” “Ngài khôngmuốn,” nhưng, nếuNgài
là vô hạn, Ngài biết ai sẽ được cứu và ai sẽ không. Do đó, anh em
có thể yên tâm, nếu anh em đã tiếp nhận Đức Chúa Trời và được
đầy dẫy Đức Thánh Linh, anh emđược neo đậu cho đến đích đến
Đời đời củamình.Một cách chính xác. Đấy, Ngài biết trước.

157 Bây giờ hãy xem. Kinh Thánh nói, rằng, “Chúa Jêsus, Chiên
Con, đã bị giết trước khi sáng thế.” Ồ! Tôi—tôi biết tôi hành động
buồn cười ở đây, nhưng tôi—tôi—tôi cảm thấy vinh hiển. Nhìn
kìa. Gì vậy? Chúa Jêsus đã bị giết ngay cả trước khi thế gian có
một vết bẩn đầu tiên. Chúa Jêsus đã bị giết rồi. Tại sao? Bởi vì
Đức Chúa Trời…Nó đây này. Nhận lấy nó. Đức Chúa Trời, bởi sự
biết trước, khi Ngài là Lời lúc ban đầu, Ngài đã nhận biết một
ý tưởng. Bây giờ nó chỉ là một ý nghĩ; rồi khi Ngài phán điều
đó, và phán nó sẽ xảy ra, Chúa Jêsus đã bị giết chính giây phút
Đức Chúa Trời phán ra Lời. Rồi điều gì? Bốn ngàn năm sau, Ngài
đến và trả giá, mà Đức Chúa Trời đã thực hiện lúc đó ở đây, bởi
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Lời Ngài. Ngài phải đến. Tất cả ma quỷ trong địa ngục không thể
ngăn cảnNgài đến. Đức Chúa Trời đã phán điều đó rồi.

158 Bây giờ, hỡi người tin, bạn đãmang giày vui mừng củamình
chưa? Hãy lắng nghe điều này. Nếu bạn là Cơ-đốc nhân, nếu bạn
thật sự là con cái Đức Chúa Trời, Kinh Thánh đã nói…

Đó không phải là, “Ồ, thầy giảng!”

159 Đó là Kinh Thánh. Nó nói, “Tên của anh em đã được chép
trong Sách Sự Sống của Chiên Con trước khi sáng thế.” Ồ, chao
ôi! Cùng lúc mà Đấng Christ…mà Đức Chúa Trời đã phán Đấng
Christ sẽ bị giết, Ngài đã viết tên của anh em với tên của Ngài.
Ha-lê-lu-gia! Thế đấy. Tên của anh chị emđãđược viết trong…

160 Ngài phán, “Và nó đã lừa dối tất cả, lớn, nhỏ,” rất nhiều người
là thuộc viên giáo hội, những Cơ-đốc nhân giả mạo. “Nó đã lừa
dối tất cả những người không được viết tên,” không phải trong
sách giáo hội, nhưng, “trong Sách Sự Sống của Chiên Con” (khi
nào?) “trước khi sáng thế.” Đức Chúa Trời đã viết tên của anh em
vào Sách Sự Sống của Chiên Con, bởi Lời được phán của Ngài. Và
đã sai Đấng Christ, Của Lễ, để mua nó, để cứu chuộc cùng một
nhóm mà Ngài đã viết tên của họ trong Sách Sự Sống của Chiên
Con trước khi sáng thế. [Băng trống—Bt.]

161 Bây giờ, “Những kẻ Ngài đã gọi, Ngài đã xưng công bình.”
Ngài đã kêu gọi họ trước khi sáng thế. “Những kẻ Ngài đã gọi,
Ngài đã xưng công bình. Và những kẻ Ngài đã xưng công bình,
thì Ngài đã làm cho vinh hiển rồi.” Cũng chính Đức Chúa Trời
đó, mà trước khi sáng thế, đã gọi tên anh em và viết nó vào Sách
Sự Sống của Chiên Con; trong Sách, từ khi sáng thế, đã dànhmột
chỗ trong sự Vinh hiển cho anh em. “Và khi đền tạm trên đất này
bị hư nát, chúng ta có một đền tạm đang chờ đợi chúng ta ở đó
trong sự Vinh hiển…?…” Thế đấy. Đó là Phúc âm.

162 Chúng ta đang lo lắng về điều gì? Tại sao chúng ta cứ nhìn
như thế này, “Ồ, tôi chỉ tự hỏi”?

163 Hãy ngẩng đầu lên! Kinh Thánh nói, “Hãy nhấc đầu gối yếu
ớt lên. Và hãy để những bàn tay giơ lên, mà đã từng buông thõng
xuống. Hãy để người yếu đuối, nói, ‘Tôimạnhmẽ.’” A-men.
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164 Vì, Phúc âm được ban bố. Đó là Tin tức tốt lành. Và, sáng nay,
Đức Thánh Linh, qua Lời, đang mang đến cho anh em Tin tức
tốt lành, rằng, “Từ trước khi sáng thế Đức Chúa Trời đã viết tên
anh em trong Sách Sự Sống của Chiên Con.” Tất cả ma quỷ từ địa
ngục không thể xóa nó ra khỏi đó. Lời Đức Chúa Trời đã phán
điều đó. Thật chắc chắn sẽ xảy ra, như Đức Chúa Trời đã viết
nó trong đó trước khi sáng thế! A-men. Thật vinh hiển thay Cha
Thiên Thượng của chúng ta, trong tình yêu thương vô hạn của
Ngài và lòng thương xót củaNgài, để làmđiềuđó cho chúng ta!
165 Ngài phán, “Vậy các ngươi hãy nên trọn vẹn, như Cha các
ngươi trên Trời là trọn vẹn.” Làm thế nào anh em có thể trọn
vẹnđược?Khimà, nó không phải là sự trọn vẹn của tôi, nó không
phải là sự trọn vẹn của anh em. Đó là sự trọn vẹn củaNgài, về Lời
Ngài; rằng Ngài đã chọn anh em, và anh em không bao giờ chọn
Ngài. Và Ngài đã mang anh em vào trong Đấng Christ. Và anh
em được bảo đảm với Chúa Jêsus Christ, và trọn vẹn như Đấng
Christ đã có trước Đức Chúa Trời. Vì, anh em không đang đứng
với chínhmình. Anh emđangđứng trongNgài, vớimột điều, “Tôi
tin Đức Chúa Trời.” A-men. Ồ, tôi yêuNgài! Ồ, chao ôi!
166 Ở phía bên kia của Ê-đen, a-men, thật là một thì giờ tuyệt vời
vào một ngày nào đó, khi anh em nhìn lại và nói, “Tại sao tôi sợ
hãi? Hãy nhìn niềm vui tôi đã bỏ lỡ.”
167 Người đàn ông trẻ tuổi, người phụ nữ trẻ, sáng nay, hay quý
cụ ông hay cụ bà,mà chưa bao giờ làmột Cơ-đốc nhân, Đức Chúa
Trời đã liên tục gõ cửa lòng quý vị. [Anh Branham gõ lên bục
giảng—Bt.] Ồ, vâng, anh em có thể đến ở cuối con đường, nhưng
anh em sẽ không có sự vui mừng. Sẽ không có những ngôi sao
xungquanhanh emchiếu sáng. Tôi khôngmuốnđứngnhư thế.
168 Tôi muốn nghe Ngài phán, “Tốt lắm, hỡi đầy tớ tốt lành và
trung tín của Ta.” Tôi muốn tỏ cho Ngài biết sự biết ơn sâu
sắc của tôi.
169 Người vợ già, nhỏ bé, tóc bạc tội nghiệp của tôi, làm sao tôi
thích làm điều gì đó cho nàng, mà tôi biết nàng thích, bởi vì tôi
yêu nàng, và tôi biết nàng yêu tôi. Và nếu tôi làm điều đó cho
vợ tôi, trong tình yêu thương con người, tôi phải làm gì, để biết
rằng Đức Chúa Trời, bởi ân điển, trước khi sáng thế, đã thấy tôi;
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một người tội nghiệp, tội nhân nhỏ bé đi loạng choạng, và sắp
xuống địa ngục mà không thể tránh khỏi điều đó? Và Ngài đã
định trước cho tôi, và ghi tên tôi vào Sách Sự Sống của Chiên
Con trước khi sáng thế. Ồ, tôi yêu Ngài! Không có cách nào cả, về
việc từng nói…?…Không ngạc nhiên khi Kinh Thánh nói, “Mắt
chưa thấy, tai chưa nghe, lòng người chưa nghĩ đến.” Ồ, chao ôi!
Đức Chúa Trời vinh hiển biết bao! Anh em há chẳng muốn tin
cậyNgài sao, nếu anh emmệtmỏi và chạy lung tung?
170 Thật xấu hổ cho anh em Cơ-đốc nhân, mà tự xưng mình là
Cơ-đốc nhân, và đi loanh quanh với sự mệt mỏi. “Ồ, tôi không
biết. Và nếu tôi đi nhà thờ, thì…” Ồ, anh em là một lời bào chữa
tội nghiệp.
171 Hãy để tôi nói cho anh em biết. Ngẩng đầu lên. Thẳng ngực
lên. Ồ, chao ôi! Ồ, hãy sử dụng đức tin. Đức tin là ông chủ. Đúng
vậy. Đức tin có những sợi lông trên ngực nó. Thưa anh em, tôi
muốn nói, nó có những cơ bắp lớn. Khi nó nói, tất cả những lo
lắng giảm xuống từ phía này sang phía khác.
172 Ma quỷ nói, “Bây giờ, ngươi không thể làm điều đó. Ngươi
không thể làmđiều này. Ngươi xấu hổ để làm chứng.”
173 Đức tin dấy lên, nói, “Im đi! Tôi đã có quyền phát biểu.”
A-men. Chắc chắn. Đức tin chủ động. Đó là những gì chúng ta
cần ngày hôm nay cho mọi người hành hương trong xứ. Ngẩng
đầu lên.
174 Kinh Thánh nói, “Khi tôi…” Đa-vít nói, “Trong ngày sợ hãi,
tôi đã bước đi với…Tôi tin cậy Ngài. Khi tôi sợ hãi, thì tôi tin cậy
Ngài. Bất cứ khi nào tôi đến ngay cả sự sợ hãi về cái chết, những
cái bóng…”
175 Khi Phao-lô đi xuống, ông nói, “Hỡi sự chết, cái nọc của ngươi
ở đâu?Hỡimồmả, chiến thắng củangươi ở đâu?” Anh em…

Cuộc đời của những vĩ nhân nhắc nhở chúng
ta

Chúng ta có thể làm cho cuộc sống của chúng
ta tuyệt vời,

Với sự chia lìa, để lại phía sau chúng ta
Dấu chân trên cát của thời gian.
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176 Ngày nào đó, ngự trên những ngọn đồi trên trời của sự Vinh
hiển, nơi mặt trời sẽ không bao giờ lặn trong Thành phố đó, nơi
mà các thánh đồ đang la lớn rồi, những anh hùng xưa kia của
Đức tin, nhìn lại những nơi kia, và thấy con đường của chúng ta,
được làm bằng sự Vinh hiển. Tôi muốn ngồi với họ, và thấy rằng
tôi ngẩng đầu lên và tin cậy Đức Chúa Trời, và bước đi, trong thời
gian bão táp. Ồ, chao ôi!

Chúng ta hãy cầu nguyện.
177 Lạy Cha Thiên thượng của chúng con, chúng con cảm ơn
Ngài sáng nay vì Chúa Jêsus. Chúng con cảm ơn Ngài vì sự trọn
vẹn của Phúc âm, cho sự trọn vẹn, và quyền tể trị Đời đời của Lời
được phán, Đời đời của Đức Chúa Trời. Và theo Lời Ngài, Ngài
đã kêu gọi chúng con và chọn chúng con trong Ngài trước khi
sáng thế, và đã viết tên của chúng con trước khi sáng thế. Khi
Đức Chúa Trời phán một lời, nó phải xảy ra. Nó chỉ phải xảy ra.
Và Ngài đã phán tên chúng con khi Ngài phán Danh Ngài. Ngài
đã chọn chúng con, với Ngài, trước khi thế gian bắt đầu, vì vậy
không có gì chúng con có thể nói chúng con có thể làm, Chúa
ôi. Nó—nó không ở trong nhân loại. Không có gì chúng con có
thể khoe khoang hay khoác lác. Điều duy nhất chúng con nói, là,
“Lạy Chúa, cảm ơn Ngài vì ân điển của Ngài. Cảm ơn Ngài vì sự
thương xót của Ngài, Chúa ôi. Thấy rằng chúng con là người lạ,
nhưng bây giờ Ngài đã làm cho chúng con trọn vẹn bằng Sự Hy
Sinh trọn vẹn mà chúng con đứng trong đó, Ôi Đức Chúa Trời,
xin đứng trongNgài, ngày hômnay, khi chúng con tiến lên.” Cảm
ơn Ngài, Cha ôi, vì những điều này.
178 Chúng con cầu xin, nếu có một người ở đây hôm nay, Chúa
ôi, mà không ở trong tình trạng đó, xin cho họ thời điểm này
đưa ra quyết định Đời đời và cuối cùng của họ, trước khi Ngài
thực hiện sự kêu gọi cuối cùng và kêu gọi cuối cùng của Ngài ở
trong lòng họ. Chúng con cầu xin Ngài ban cho điều đó qua Danh
Đấng Christ.
179 Và trong khi chúng ta cúi đầu xuống, tôi tự hỏi có một người
như vậy ở đây sáng nay không, ai là người thực sự ở trong những
nữ đồng trinh đang ngủ; anh chị em chưa bao giờ thức dậy với
nhận thức rằng anh chị em phải cứu các linh hồn, anh chị em
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phải làmđiều gì đó? Và anh chị emmuốnĐức Chúa Trời nhớ đến
anh chị em, như một vị cứu tinh linh hồn; anh em muốn là một
trong những người sẽ đi ra và cố gắng để có được những linh
hồn được cứu không? Mời anh em giơ tay lên, nói, “Lạy Chúa,
xin nhớ đến con.” Xin Chúa ban phước cho anh chị em. Tốt đấy.
Được rồi.
180 Có một người như vậy ở đây sáng nay chưa bao giờ chấp
nhận Đấng Christ là Đấng Cứu Rỗi, nhưng, sáng nay, muốn đưa
ra quyết định cuối cùng và Đời đời không? Khi anh em thấy mặt
trời lặn xa kia, và anh embiết chỉ còn vài ngày nữa thôi và chúng
ta sẽ không ở đây lâu hơn nữa. Anh em biết điều đó. Nhưng anh
em muốn—anh em muốn đến trong Vương quốc của Đức Chúa
Trời. Anh em muốn Đức Chúa Trời tiếp nhận mình. Và anh em
tin rằng Ngài làm điều đó, và anh em sẽ giơ tay lên với kết quả
đó, sáng nay, rằng anh em tin rằng Đấng Christ bây giờ nhận lấy
anh em như con cái của Ngài. Xin Chúa ban phước cho anh chị
em. Và xin Chúa ban phước cho anh chị em.
181 Người nào khác, anh chị em sẽ nhận Ngài làm Đấng Cứu Rỗi
của cá nhânmình, ngày nay chứ? Anh em sẽ giơ tay lên, nói, “Từ
ngày này, trở đi, bây giờ tôi sẽ hết lòng hầu việc Đức Chúa Trời.
Tôi tin. Và tôi muốn được nhớ đến. Suốt đời tôi, Điều gì đó đã gõ
cửa lòng tôi, và gõ cửa lòng tôi, và tôi đã từ chối Nó. Và tôi sợ tôi
có thể từ chối Nó không đúng lúc giờ này. Và vì vậy, sáng nay,
Đức Chúa Trời ôi, bởi ân điển, con bước ra và giơ tay lên, nói,
‘Xin thương xót con, một tội nhân’”?
182 Sẽ có người khác không? Xin Chúa ban phước cho anh chị
em. Và chúc phước cho cô, cô gái nhỏ. Tôi cũng thấy bàn tay của
cháu, cháu yêu. Được rồi. Người nào khác, mời bạn giơ tay lên,
nói, “Hãy nhớ đến tôi”?
183 Cómột người sa ngã, và nói, “Ồ, Anh Branham, tôi là một Cơ-
đốc nhân, nhưng tôi là một lời bào chữa tồi tệ cho một người.
Tôi liên tục sa ngã và làm những gì sai trật. Và tôi—tôi yêu Chúa.
Đức Chúa Trời đã nhận lấy tôi bởi ân điển. Tôi biết tôi là con của
Ngài. Nhưng tôi chưa bao giờ hoạt động, tôi chưa bao giờ làm
công việc của Chúa. Tôi cứ trôi dạt theo cách nào đó, vào vào ra
ra, và ra ra vào vào. Nhưng Điều gì đó cứ giữ tôi lại, trong lòng
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tôi. Tôi xấu hổ về lời chứng của mình. Tôi sẽ xấu hổ khi gặp Đức
Chúa Trời, sáng nay, không một linh hồn hay điều gì cả. Tôi—
tôi—tôi muốn Đức Chúa Trời mang tôi trở lại và ôm tôi vào bên
cạnh hông đang chảy máu của Ngài, và cho tôi một trận đòn,
những gì tôi xứng đáng được nhận, và để tôi là một Cơ-đốc nhân
thực sự từ ngày này, từ đó trở đi. Tôi sẽ giơ tay lên với Đức Chúa
Trời. Đó là những gì conmuốnNgài làm, Chúa ôi.”

184 Xin Chúa ban phước cho chị, thưa chị. Xin Chúa ban phước
cho anh, anh, anh chị em. Điều đó, bây giờ Đức Chúa Trời nhìn
thấy tấm lòng của các bạn. Và nhiều người trong số các bạn đã
giơ tay lên, tôi biết các bạn. Tôi biết cuộc sống thăng trầmcủa anh
chị em. Trong khi anh em…(Những Cơ-đốc nhân còn lại đang cầu
nguyện.) Tôi biết tình trạng lên xuống của anh em. Tôi biết sự sa
ngã của anh chị em. Đức Chúa Trời biết họ tốt hơn biết bao, nếu
tôi biết họ. Tôi thấy anh chị em đến với bàn thờ, cố gắng bắt đầu,
và quay trở lại; cố gắng bắt đầu, và quay trở lại.

185 Một người đàn ông vừa ngã ra chết, cách đây vài ngày, đã
từng dạy trường Chúa nhật ở đây. Tôi e rằng một số người của
anh ấy đang ở đây. Tôi sẽ gọi tên, nhiều người trong các bạn biết
tôi đang nói về ai. Người đàn ông đó sẽ đến nhà thờ, anh ấy sẽ
quay trở lại; anh ấy đến nhà thờ, anh ấy sẽ quay trở lại. Anh
ấymuốn làm đúng. Anh ấy đã cómột kinh nghiệm với Đức Chúa
Trời. Anh ấy làmột người tốt, về tấm lòng, nhưng anh ấy đã phải
dò dẫm với thế gian quá nhiều. Anh ấy đã chết, một người trẻ
tuổi. Anh ấy đã lìa bỏ thế gian. Bây giờ tôi tự hỏi phần thưởng
của anh ấy sẽ là gì. Thấy không? Đừng làm thế. Đừng làm thế,
thưa bạn. Hãy lao đầu vào công việc.

186 Con người đó có thể trở lại trái đất ngày nay, và đứng nơi xa
kia trong thành phố, bất cứ nơi nào, ngay tại chỗ anh ấy đã chết,
anh ấy sẽ la hét và chạy về phía đền tạm nhanh hết sức. Anh bạn
ơi, tôi đang nói với anh em, sẽ có những linh hồn được cứu vào
tuần tới, khi anh ấy đến đây. Anh ấy đang ở bên kia đường ranh
giới lúc này. Nhưng, hãy nhớ, chừng nào có một cõi Đời đời, sâu
thẳm như bầu trời, họ sẽ không bao giờ có cơ hội khác để cứu
một linh hồn, không bao giờ có cơ hội nào khác để sống cho Đức
ChúaTrời. Anh ấy đã đưa ra quyết định cuối cùng củamình.
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187 Còn các bạn, sáng nay thì sao? Chúng ta hãy làm cho đúng,
vì Đức Chúa Trời, trong khi chúng ta cúi đầu. Cho chúng ta hợp
âmnhỏ, “Ở phía bên kia sông Giô-đanh.”

Ở phía bên kia…

Bây giờ hãy tiếp tục cầu nguyện.

…của Giô-đanh,
Trong những cánh đồng êm dịu của Ê-đen,

Chậm chậm bây giờ, tất cả chúng ta.

Nơi Cây Sự Sống đang nở hoa,
Có sự yên nghỉ dành cho anh em.

Chúa Jêsus phá vỡ mọi gông cùm,
Chúa Jêsus phá vỡ mọi gông cùm,
Chúa Jêsus…

Điều gì đang giữ bạn lại?

…mọi gông cùm,
Khi Ngài mang lại tự do cho bạn!

Tôi sẽ luôn, luôn ca ngợi Ngài,
Tôi sẽ luôn, luôn ca ngợi Ngài,
Tôi sẽ luôn, luôn ca ngợi Ngài,
Vì Ngài cho tôi được tự do!

Bây giờ tất cả chúng ta, với nhau, chậm chậm.

Ở phía bên kia sông Giô-đanh, (Ngay bên kia
sông.)

Trong những cánh đồng êm dịu của Ê-đen
Nơi Cây Sự Sống đang nở hoa,
Có sự yên nghỉ dành cho anh em.

Ồ, Chúa Jêsus phá vỡ mọi…
188 Những gông cùm lãnh đạm, những gông cùm tôn giáo, gông
cùm giáo phái, gông cùm tội lỗi, gông cùmvô tín.

Chúa Jêsus…(Sự Hiện Diện của Ngài ở gần.)…
mọi gông cùm,

Cứ đưa ra quyết định củamình.

Khi Ngài mang lại cho anh em tự do!
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Tôi sẽ luôn ca ngợi Ngài,

Xin Chúa ban phước cho chị, thưa chị.

…ngợi khen Ngài,

189 Người nào khác, hãy để những xiềng xích bị phá vỡ ra khỏi
xung quanh. Anh chị em khôngmuốn được tự do, ngày hôm nay
sao? Anh em chỉ đang giả vờ để làm gì? Tại sao, anh em chỉ làm
khổ chínhmình, nếu anh emkhông được tự do; Đức Thánh Linh,
tất cả các cản trở trên đườngđềuđược giải quyết hết, ThánhLinh
của Đức Chúa Trời đang vận hành qua tấm lòng của anh em. Xin
Chúa ban phước cho chị, chị ơi.

Ở phía bên kia…

190 Có lẽ điều tầm thường nào đó đang giữ anh em lại. Các bạn
không muốn được cứu sao? Tôi hy vọng tên của chúng ta được
đi đôi lại với nhau. Xin Chúa ban phước cho anh, anh ơi. Tôi hy
vọng tên của chúng ta được song hành với nhau, nơi xa kia trong
sự Vinh hiển, như những ngôi sao của Đức Chúa Trời, chiếu sáng
mãimãi. Nhìn qua và nói, “Anh Branhamđứng đó.”

191 Tôi sẽ nói, “Ồ, vâng, thưa anh. Còn nhớ ở đền tạm sáng hôm
đó không?”

…đang nở hoa,
Có sự yên nghỉ dành cho anh em.

Tôi sẽ luôn, luôn ngợi khen Ngài, (Anh em
không muốn làm điều đó chăng?)

…sẽ luôn, luôn ca ngợi Ngài,
Tôi…

192 Hỡi người sa ngã, anh emkhôngmuốn di chuyển lên bàn thờ
bây giờ sao?

…từng…

Điều gì đó cũ kỹ nhỏ bé đang cản đường bạn. Chúa Jêsus phá
vỡ gông cùm đó. Đi nào.

Khi Ngài mang lại tự do cho anh!
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Dưới chỗ thập tự xưa Chúa Cứu Thế của tôi đã
chết,

Nay tôi kêu khóc xóa muôn tội trắng tinh;
Ồ, bởi Huyết bôi tâm lòng tôi được thanh sạch
an bình;

Vinh hiển thay Danh Ngài!

Ồ, vinh hiển thay Danh tôn quý của Ngài!
Ồ, vinh hiển…

193 Hỡi bạn tội nhân, ở đây tại bàn thờ, người sa ngã, hãy nói với
Ngài về điều đó bây giờ. Nó ở đâu?

Ở đó với tâm tôi được…
194 Anh chị em đang quỳ gối ở đó một mình với Đức Chúa Trời
bây giờ. Ngài đang nhìn anh chị em. Ngay cả khôngmột con chim
sẻ nào có thể rơimàNgài không biết điều đó.

Ồ, hãy đến đây nơi Nguồn nước rất phong phú,
êm dịu, tuôn tràn,

195 Nếu anh em chưa bao giờ nhận lãnh Đức Thánh Linh, hãy
đến. Ngài ở đây.

…tại chân Đấng Cứu Rỗi;
Ồ, hãy lao vào hôm nay, và luôn được an toàn;
Ồ, vinh hiển thay Ngài…(Hãy giữ nó ở đó bây
giờ.)

196 Trong khi cúi đầu. Anh em có bao giờ để ý những người tin
nhận Đấng Christ không? Hãy xem họ đã ở trong một nơi nào,
họ đã có Nó như thế nào, anh em thấy họ hành động giống như
vậy. Chắc chắn vậy. Nếu nó thuộc về dị giáo, và làm việc và cảm
xúc, đứa trẻ sẽ được nuôi dưỡng như thế. Đó là cách nó sẽ hành
động. Nếu nó lạnh lùng, hình thức, và lãnh đạm; thường là cách
của họ. Họ tiếp nhận loại linh đó, bởi vì đó là những gì ở đó đang
hoạt động lúc đó.
197 Đưa tôi đến thập tự giá. Hãy đưa tôi đến một nơi mà có một
Thánh Linh đang vận hành, mà làm cho lòng tôi thoải mái. “Dầu
tôi nói các thứ tiếng loài người và các Thiên sứ, dầu tôi cho cả gia
tài của mình để nuôi kẻ nghèo khó, lại bỏ thân thể mình để chịu
đốt, dầu tôi có sự hiểu biết để biết tất cả những sự mầu nhiệm
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và tất cả những điều này, tất cả điều đó chẳng ích chi. Song lúc
sự trọn lành đến, tức là tình yêu thương, thì nó còn lại mãi mãi.”
Tình yêu thương làm công việc của đức tin.
198 Anh em sẽ đến bây giờ trong khi cảm giác yêu mến, khiêm
nhường, êm dịu này của Đức Thánh Linh đang vận hành ở đây
tại bàn thờ bây giờ. Cứ quỳ xuống, nói, “Lạy Chúa, xin thương xót
con. Con muốn Ngài ban cho con bây giờ, trong lòng con, Thánh
Linh này mà ở trong hội thánh. Bây giờ con quỳ xuống, và con
cầu xin. Và, bởi đức tin, con tin rằng Ngài sẽ ban điều đó cho
con.” Anh em sẽ bước ra khỏi đây, một trong những linh khiêm
nhường nhất, êmdịu nhất. Tất cả sẽ chấmdứt lúc đó.

Tôi được cứu khỏi tội ơn sâu rộngmuôn trùng,
Tâm linh tôi có Chúa Jêsus vui ngự ở trong,
Ồ, ở đó tại thập tự giá nơi Ngài đã đưa tôi vào;
Vinh hiển thay Danh Ngài!

Vinh hiển…
199 Trong khi chúng ta hát bài này, tôi tự hỏi có Cơ-đốc nhân nào
muốn tái dâng lại đời sống của họ không với những người này
tại bàn thờ ở đây, là những người đã đến vì Đức Thánh Linh và
vì sự cứu rỗi. Anh chị em có muốn quỳ gối lên đây với chúng tôi,
cầu nguyện với chúng tôi trong vài phút không? Bất cứ điều gì
mà anh chị em cần, cho dù nó là gì đi nữa. Nếu đó là bệnh tật,
anh chị em cần được chữa lành. Nếu đó là rắc rối, và anh chị em
cần sự giải thoát, nếu anh chị em lo lắng và phiền muộn, cần—
cần sự bình an, hãy đến bây giờ, phải không?

Ồ, hãy đến với Nguồn nước này thật phong phú
và êm dịu;

Đem dâng cho Chúa cả linh hồn vỡ tan…

Rất vuimừng thấy rất nhiều người đến, sáng nay.

…trong hôm nay và được an toàn;
Vinh hiển thay…

200 Anh em thấy đấy, đó là một công việc của Đức Thánh Linh.
Ngài làm điều này. “Để…” Không dễ xúc động. Vững vàng,
sâu sắc. Không cuồng tín. Nó không hình thức. Chính tình yêu
thương lôi kéo, ràng buộc chúng ta.
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Bởi Huyết bôi tâm tôi thanh sạch an bình;
Ồ, vinh hiển thay Danh Ngài!

201 Tuyệt vời!Mọi người chỉ cúi đầubây giờ. Anh emkhông thích
điềunày sao? Tôi không biết anh chị emcảm thấy thế nào, nhưng
tôi chỉ cảm thấy như, trong lòng tôi, anh chị em chỉ cảm thấy
những giọt nước mắt bên trong mình, đang chảy xuống. Đức
Thánh Linh của Đức Chúa Trời vừa vận hành, Ngài đang làm
công việc. Thưa anh em, hãy cho tôi một hội thánh giống như
thế, đó là sự đổ vỡ thực sự, đi xuống nhà của Người Thợ Gốm, để
được hun đúc lại.

Jêsus ôi, xin giữ con lại gần thập tự,
Có một Nguồn quý giá,
Lưu xuất cho tất cả…

202 Hãy để cử tọa giúp hát bài đó bây giờ, trong khi những người
ăn năn ở tại bàn thờ, cầu xin.

Lưu xuất từ Nguồn Gô-gô-tha.

Thập tự giá, thập tự giá,
Ồ, vinh hiển tôi muôn muôn thu;
Và linh hồn được cất lên bên kia bầu trời
Được yên nghỉ thảnh thơi.

203 Ôi Đức Chúa Trời, là Cha chúng con, chúng con đến với Ngài,
ngày hôm nay, một cách khiêm nhường, tan vỡ. Đức Thánh Linh
đến trong Lời. Những Cơ-đốc nhân rất biết ơn-…và rất biết ơn
Ngài, rằng họ đã tin nhận Ngài, đã được sanh lại. Ngài đã định
điều này từ khi sáng thế. Ngài đã tuyên bố điều đó. Ngài đã phán,
“Ta có nhiều điều muốn nói với các ngươi, mà Ta không thể nói
với các ngươi bây giờ. Nhưng khi Đức Thánh Linh đến, Ngài sẽ
bày tỏ những điều này cho các ngươi, và sẽ dạy dỗ các ngươi và
hướng dẫn các ngươi.” Chúng con rất biết ơn, sáng nay, vì Đức
Thánh Linh đã bày tỏ Lời Đức Chúa Trời. Ngài phán, “Và Ngài
sẽ khiến cho các ngươi nhớ lại những điều này với Ta…trong trí
nhớ của các ngươi, mà Ta đã nói với các ngươi. Và Ngài sẽ tỏ cho
các ngươi thấy những điều sắp xảy đến.”
204 Chúng con rất vuimừng rằngNgài ở với chúng conngày hôm
nay. Và qua sự giảng dạy của Lời, và sự làm việc của Đức Thánh
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Linh, đã khiến những Cơ-đốc nhân được thức tỉnh, khiến những
tội nhân đến với Ngài, những kẻ sa ngã để xem xét lại chính
mình. Cha ơi, họ ở trên bàn thờ. Khiến những người đau ốm và
mệt mỏi, những người đã bị bệnh tật, đến và cúi đầu, để chấp
nhận sự chữa lành cho thân thể của họ, biết rằng Lời Ngài được
phán ra là Lẽ thật. Mọi sự khác sẽ sai, nhưng Lời Ngài có thể
không bao giờ sai. Lẽ thật! “Các ngươi sẽ biết Lẽ thật, và Lẽ thật
sẽ buông tha các ngươi.”

205 Và chúng con chấp nhận, sáng nay, những gì Ngài đã chu cấp
cho chúng con, trong sự chịu khổ thay và sự chuộc tội của Ngài,
ở sự chết của Ngài, mà Ngài đã làm cho chúng con. Và chúng con
nhận điều đó một cách nhưng không, lạy Chúa Jêsus, xin nhận
lấy điều đó. Chúng con tin Lời Đức Chúa Trời. Chúng con tin rằng
Ngài đã hứa, “Kẻ nào đến cùng Ta, Ta sẽ không bỏ ra ngoài đâu.”
Ôi Chúa, thật là một lời hứa! Cho dù vì điều gì đi nữa, Ngài đã
phán, “Khi các ngươi cầu nguyện, hãy tin rằng các ngươi nhận
đượcnhững gì các ngươi cầu xin. Các ngươi sẽ nhận lãnhnó.”

206 Bây giờ, Cha ôi, nếu chúng con thật sự tin điều đó, nó đã được
giải quyết. Chúng con tin điều đó. Nó được thực hiện. Rồi chúng
con hành động dựa trên sự xưng nhận của chúng con, rằng Ngài
đã làmđiều đó cho chúng con. Không phải chúng con xứng đáng;
chúng con không xứng đáng gì. Nhưng qua ân điển của Ngài mà
chúng con có được qua Ngài, chúng con tin rằng công việc đã
hoàn tất.

207 Và như những người ăn năn này, và những người đang đến
sáng nay, dâng chính mình, và cho những ai đang đến vì sự ích
lợi của sự đau khổ, như Đa-vít đã nói, “Chúc tụng Chúa, Hỡi linh
hồn ta, và chớ quên tất cả ân huệ Ngài; ấy là Đấng tha thứmọi tội
ác của tôi, sự sa ngã của tôi; và đấng chữa lành mọi bệnh tật của
chúng ta.” Đó là những ân huệ của người tin. Và chúng con tiếp
nhận nó, qua đức tin, sáng nay, bởi sự đến trên Lời Đức Chúa
Trời, mà đã được phán ra từ trước khi sáng thế. Nếu điều đó
không thể xảy ra, thì chúng con cũng không thể có được những
gì chúng con cầu xin, nếu chúng con cầu xin điều đó với đức tin
tin cậy. Và điều đó nằm trong lòng chúng con, Chúa ôi, để nhận
những gì chúng con đã cầu xin.
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208 Lạy Chúa Jêsus, xin giữ chúng con gần thập tự giá. Khi kẻ thù
đến nhưmột trận lụt, Chúa ôi, xin dấy lênmột ngọn cờ chống lại
nó. Xin ban phước cho hội chúng nhỏ bé, đang chờ đợi này. Đức
Chúa Trời ôi, cầu xin Đức Thánh Linh của Ngài nhận lấy những
người đã dâng hiến đời sống của họ, những người nam và người
nữ này đã quỳ gối trước bàn thờ. Những tội nhân đó đến và cúi
đầu, xin nhận họ vào Vương quốc Ngài.
209 Lạy Chúa, con nhận ra đó là tình trạng cá nhân của chính họ,
chính phút họ tin Ngài, đó là phút Ngài đã tiếp nhận họ. Vì Ngài
đã phán, “Không ai có thể đến trừ phi Cha Ta kéo người đến. Và
hết thảy những người đến, Ta sẽ ban cho người ấy Sự sống đời
đời, và sẽ khiến người ấy sống lại vào ngày sau rốt.” Đó là Lời
Ngài, Chúa ôi. Chúng con tin Nó.
210 Và nó đã xong, công việc đã xong, và chúng con cảm ơn Ngài
vì điều đó. Chúng con cảm ơn Ngài vì sự chữa lành chomọi thân
thể, cho mọi linh hồn mệt mỏi, vì mọi điều mà Ngài…Những
người có bàn tay yếu đuối buông thõng, những người mà đầy
sợ hãi, những người đã tự hỏi. Đa-vít nói, “Khi tôi sợ hãi, hoảng
sợ, thì tôi để lòng tin cậy nơi Ngài và bước đi.”
211 Đức Chúa Trời ôi, chúng con ngẩng đầu lên, sáng nay; không
phải những kẻ hèn nhát, nhưng là những Cơ-đốc nhân tin vào
Chúa Jêsus Christ. Xin cho chúng con bước đi, với lời chứng của
chúng con được chiếu sáng. Nguyện xin, qua sự chữa lành của
thân thể chúng con, qua lời chứng về sự cứu rỗi của chúng con,
xin cho chúng con thu phục những người khác cho Ngài. Xin
nhậm lời, Cha ôi, như tất cả chúng con đã đặt trên bàn thờ. Xin
nhậm lời vì sự Vinh hiển Ngài, khi chúng con tin Ngài và chờ đợi
Ngài, Chúa ôi.
212 Đây là nơi, chỉ tắm trong vẻ đẹp của Ngài, chỉ tắm trong
lời hứa của Ngài, cảm thấy Đức Thánh Linh vinh hiển đó đang
đeo đuổi chúng con đến với Ngài. Chúng con yêu Ngài biết bao!
Chúng con ca ngợi Ngài biết bao!
213 Con thờ phượng Ngài biết bao, Chúa ôi! Chính con, ở đây
đằng sau bàn giấy thiêng liêng này, với đôi tay con giơ lên với
Ngài, con thờ phượng Ngài, Đức Chúa Trời của con. Con tôn thờ
Ngài. Ngài là Đấng Chữa Lành của con, Đấng Cứu Rỗi của con,
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Vua của con, Đấng Sắm Sẵn của con, Cha của con, Anh của con!
Tất cả trong tất cả của con yên nghỉ trong Ngài. Ngài là sứcmạnh
của con. Con công khai…Anh…Đa-vít nói, “Con sẽ ngợi khenNgài
trong hội chúng của các thánh đồ.” Và con sẽ ngợi khen Ngài
trước những người được thánh hóa sáng nay. Con ngợi khen
Ngài vì sự chữa lành con. Con ngợi khen Ngài cho đời sống con.
Con ngợi khen Ngài vì sức khỏe của con. Con ngợi khen Ngài
vì sự nhân từ Ngài đã tỏ cho con. Con ngợi khen Ngài vì những
người bạn của con. Con ngợi khen Ngài vì mọi sự, Chúa ôi. Ngài
thật tuyệt vời, niềm vui không thể tả xiết và đầy sự vinh hiển!
Con ngợi khen Ngài biết bao!

214 Thật con có thể giới thiệu Ngài với những người mệt mỏi!
Thật con có thể giới thiệu Ngài với tội nhân, như một Đấng Cứu
Rỗi! Thật con có thể giới thiệu Ngài với người đau, nhưmột Đấng
Chữa Lành! Thật con có thể giới thiệu Ngài với những kẻ lang
thang, như một vị Vua! Ồ, con yêu Ngài biết bao, sáng nay! Thật
con có thể giới thiệu—giới thiệuNgài, Chúa ôi, cho những ai đang
bị vấp ngã, là—là niềm vui hân hoan trong trại! Chúng con cảm
ơn Ngài biết bao!

215 Ồ, Ngài là Vầng Đá trong xứ mòn mỏi, Nơi Trú Ẩn trong lúc
phong ba; An-pha, Ô-mê-ga, Đấng Trước Hết và Đấng Sau Cùng;
Hoa Hồng Sharon, Hoa Huệ trong Trũng, Sao Mai! Ồ, chúng con
yêu Ngài biết bao! Chúng con tôn thờ Ngài và ngợi khen Ngài
biết bao, Ngài là Đấng Đời đời vô song! Chúng con ngợi khen
Ngài. Ồ, chúng ta sẽ ngợi khen Ngài, và ngợi khen Ngài, qua mọi
thời đại!

216 Xin tiếp nhận chúng con, Chúa ôi, khi chúng con dâng những
ơn phước này, những bông trái của môi miệng chúng con. Ngài
phán, “Chúng ta là một dân đặc biệt, một chức tế lễ nhà vua,
dâng của lễ thuộc linh, bông trái của môi miệng chúng ta dâng
sự ngợi khen cho Danh Ngài.” Thật chúng con ngợi khen Ngài!
Thật chúng con tôn thờ Ngài mãi mãi! Ồ, xin nhận lấy sự tôn
thờ trong lòng chúng con, biểu lộ môi miệng chúng con, Chúa
ôi, rằng từ sâu thẳm của tấm lòng trong sạch chúng con ngợi
khen Ngài. Biết rằng, đó không phải là những gì chúng con có
thể làm. Đó không phải là sự sống của chúng con; đó là Sự Sống
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của Ngài. Đó không phải là sự cứu rỗi của chúng con; đó là sự
cứu rỗi của Ngài. Đó không phải là thiên đàng của chúng con;
đó là Thiên đàng của Ngài. Ồ, chúng con không phải là công việc
của chính mình; chúng con là những công việc của Ngài. Không
phải ân điển của chúng con; đó là ân điển của Ngài. Không phải
sự vinh hiển của chúng con; nhưng sự vinh hiển củaNgài. Không
phải quyền năng của chúng con; nhưng quyền năng của Ngài. Ồ,
chúng con yêu Ngài biết bao! Không phải hội thánh của chúng
con; nhưng Hội thánh của Ngài. Thật chúng con ngợi khen Ngài,
vì đó là tấm lòng của chúng con, Chúa ôi. Đó là tấm lòng của
chúng con. Xin tiếp nhận chúng con.

217 Ôi Đức Chúa Trời, xin ban đếnĐền tạmBranhamnhỏ bémột
sự tuôn đổ của Thánh Linh. Ngài sẽ làm chứ, Chúa ôi? Ồ, chúng
con có nhu cầu, ở góc phố này. Lạy Chúa, xin ban xuống những
cơn mưa phước hạnh. Hãy tuôn đổ cơn mưa của Đức Chúa Trời,
cơnmưa đầumùa và cuối mùa.

218 Xin làm phép báp-têm cho mục sư của chúng con, lần nữa,
Chúa ôi. Xin cho lòng anh ấy nóng cháy với Phúc âm. Chúng con
yêumến anh ấy, ngày hômnay, Chúa ôi. Anh ấy là tôi tớ củaNgài.
Chúng con cầu xinNgài xức dầu cho tấm lòng của anh ấy.

219 Xin xức dầu cho tấm lòng của những thầy giảng khác trong
tòa nhà sáng nay, và mọi thành viên. Xin cho chúng con đi ra
khỏi đây, Chúa ôi…

220 Và đừng quên tôi tớ tội nghiệp, không xứng đáng của Ngài,
chính con, Chúa ôi. Rằng Ngài sẽ xức dầu tươi mới cho con bằng
Đức Thánh Linh. Xin nhậm lời, Chúa ôi.

221 Xin ban cho chúng con những ơn phước này. Chúng con
khiêm nhu chờ đợi ở bàn thờ, biết rằng chúng con nhận lãnh
điều đó, tắm mình trong Đức Thánh Linh của Ngài; và không
hổ thẹn về Phúc âm của Chúa Jêsus Christ, Quyền năng của
Đức Chúa Trời, cho sự cứu rỗi. Thật chúng con cảm ơn Ngài vì
Điều đó!

222 Ngày vinh hiển nào đó, chúng con hy vọng thấy Ngài, lạy
Chúa, đặt tay chúng con trên bàn chân của Đấng đứng với chúng
con ngày hôm nay, người mà chúng con không thể nhìn thấy,
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nhưng chúng con biết rằng Ngài ở đây. Thật chúng con ngợi
khen Ngài!

…dưới Thành phố đó,
Mặt trời sẽ không bao giờ lặn;
Những bông hoa nở mãi mãi,
Và mặt trời, nó sẽ không hề lặn.

Tôi cảm thấy thích đi nữa, đi tiếp cuộc hành
trình,

Tôi cảm thấy thích đi tiếp cuộc hành trình;
Những bông hoa nở mãi mãi,
Và mặt trời, nó sẽ không hề lặn.

Bao nhiêu người cảm thấy như vậy?Hãy giơ tay lên.

…đôi khi tôi cảm thấy muốn hét lên,
Tôi cảm thấy muốn la lớn, tôi muốn;
Những bông hoa nở mãi mãi,
Và mặt trời, nó sẽ không hề lặn.

Tôi cảm thấy thích đi, đi tiếp cuộc hành trình,
Tôi cảm thấy thích đi tiếp;
Những bông hoa đang nở…(…?…)

223 Ngài là Đấng ở đầu thuyền, lạy Chúa. Ngài biết tất cả về
điều đó. Chúng con cầu xin ơn phước này trong Danh của Đấng
Christ. A-men.
224 Lạy Cha Thiên thượng kính yêu, khi chúng con đi qua bàn
thờ, đặt tay trên những người có lẽ đang chờ đợi ơn phước hơn
nữa, cầu xin Đức Thánh Linh, điều đó đã không chạm đúng
cách…Nhưng chúng con cầu nguyện, lạy Cha Thiên thượng, rằng
Ngài sẽ ban ơn phước…?…Ồ, xin phán, lạy Cha Thiên Thượng,
xin thương xót chị em chúng con.
225 Lạy Cha Thiên thượng kính yêu, khi người phụ nữ yêu dấu
này ở đây bước lên đây bởi đức tin…Chị đã ở đây nhiều ngày;
những mái tóc bạc và những nếp nhăn này…?…Nhưng thật
nhiều công việc khó khăn sẽ phải trải qua ở đây. Không nghi
ngờ gì ngoài những gì những bàn tay này đã đưa xuống các trang
Kinh Thánh, nâng lên cho Ngài. Không nghi ngờ gì, nhưng đúng
với tấm lòng, sáng nay, khi chị ấy tập tễnh bước vào nhà thờ này,
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với một cái nạng dưới cánh tay. Nhưng bây giờ, bởi đức tin, chị
đặt nó xuống, để bước đi. Xin chữa lành cho chị ấy, Chúa ôi. Chị
đến vì những ơn phước của Đức Chúa Trời. Con cầu nguyện, Đức
Chúa Trời của Thiên đàng, rằng Ngài sẽ ban phước cho chị ấy. Và
xin cho chị không bao giờ phải có nó, trong những ngày còn lại
của chị. Xin cho chị sức mạnh trong thân thể chị. Xin để chị ấy
giành được những linh hồn cho Ngài, Chúa ôi, cho Vương quốc
củaĐức Chúa Trời. NhânDanhChúa Jêsus Christ. A-men.

226 Xin Chúa ban phước cho chị, chị ơi. Đừng…Chị sẽ không phải
sử dụng cái nạng cũ đó, nữa, tôi không tin. Chị ổn rồi, và tôi tin
chị sẽ về nhà mà không có nó. A-men. Khi chị đi ra khỏi tòa nhà,
chịmangnó lên vaimình, và bước rangoài. Tất cả sẽ chấmdứt.

227 Lạy Cha là Đức Chúa Trời, chúng con cầu xin Ngài ban phước
chongười phụnữnàyđang đứngđâyhômnay. Làmcho chị hoàn
toàn khỏemạnh. Xin nhậm lời, Cha ôi. Chúng con đặt tay trên chị
và tin điều đó, trong Danh Chúa Jêsus.

228 Lạy Cha là Đức Chúa Trời, chúng con đặt tay trên Chị
Slaughter, và cầu xin cho chị được chữa lành. [Băng trống—Bt.]

229 Lạy Chúa kính yêu, chúng con đặt tay trên…[Băng
trống—Bt.]

230 Không biết anh chị em cảm thấy thế nào. Tôi sẽ hát câu đó;
anh chị em hát cùng với tôi.

Người đầu tiên chết vì kế hoạch Đức Thánh
Linh này,

Là Giăng Báp-tít, ông đã chết như một con
người;

Rồi Chúa Jêsus đến, họ đã đóng đinh Ngài,
Ngài đã rao giảng rằng Thánh Linh sẽ cứu con
người khỏi tội.

Cứ nhỏ máu, vâng, nó đang nhỏ máu,
Phúc Âm Thánh Linh này, (tôi thích Nó.) nó
đang nhỏ máu,

Huyết của các môn đồ (Hãy để thế gian nói
những gì họ muốn.) những người đã chết vì
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Lẽ thật,
Phúc Âm Thánh Linh này cứ nhỏ máu.

Rồi họ ném đá Ê-tiên, ông đã rao giảng chống
lại tội lỗi

Ông đã làm cho họ rất tức giận, họ đã ném đá
vào đầu ông;

Nhưng ông đã chết trong Thánh Linh, ông đã
từ chối làm hồn ma,

Và đi đến gia nhập với những người khác, đạo
quân ban cho sự sống đó.

Cứ nhỏ máu…
Phúc Âm Thánh Linh này, nó đang nhỏ máu,
Huyết của các môn đồ đã chết vì Lẽ thật,
Phúc Âm Thánh Linh này, đang nhỏ máu.

Đó là Phi-e-rơ và Phao-lô, và Giăng là đấng
thiêng liêng,

Họ đã từ bỏ đời sống củamình để Phúc âm này
có thể chiếu sáng;

Họ đã trộn huyết của họ, với các vị tiên tri xưa,
Vì vậy Lời thật của Đức Chúa Trời có thể được
nói một cách trung thực.

Cứ nhỏ máu, vâng, đang nhỏ máu,
Phúc Âm Thánh Linh này, nó đang nhỏ máu,
Huyết của các môn đồ đã chết vì Lẽ thật,
Phúc Âm Thánh Linh này, nó đang nhỏ máu.

Những linh hồn dưới bàn thờ, kêu khóc, “Cho
đến chừng nào?”

Vì Chúa trừng phạt những kẻ đã làm điều sai
trái; (Hãy lắng nghe.)

Nhưng sẽ có nhiều hơn những người sẽ dâng
huyết sự sống của họ,

Vì Phúc Âm Thánh Linh này và trận lụt đỏ
thẫm của nó.

Ồ, nó cứ nhỏ máu, vâng, nó đang nhỏ máu,
Phúc Âm Thánh Linh này, nó đang nhỏ máu,
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Huyết của các môn đồ đã chết vì Lẽ thật,
Phúc Âm Thánh Linh này đang nhỏ máu…

231 Bao nhiêu người vui mừng sáng nay vì anh chị em đã nhận
lãnh Đức Thánh Linh? Hãy giơ tay lên. Điều đó tuyệt vời phải
không? Chắc chắn.

Nó đang nhỏ máu với…
232 Bắt tay với người bạn đứng bên cạnh.

…đang nhỏ máu,

Nói, “Ngợi khen Chúa, hỡi anh em, vì tất cả sự nhân từ
của Ngài.”

…Linh Phúc âm đang nhỏ máu,
Ồ, huyết của các môn đồ đã chết cho Lẽ thật,
Đây…

Xin Chúa ban phước cho anh, anh ơi. Xin Chúa ban phước
cho anh chị em.

…Phúc âm đang nhỏ máu.

Ồ, nó đang nhỏ máu…

Chính là điều đó. Hãy giơ tay lên.

…nó đang nhỏ máu,
Phúc Âm Thánh Linh này đang nhỏ máu,
Huyết của các môn đồ đã chết vì Lẽ thật,
Phúc Âm Thánh Linh này đang nhỏ máu.

Nó đang nhỏ máu, (Ha-lê-lu-gia!) đang nhỏ
máu,

Phúc âm Thánh Linh này, ồ, Nó đang nhỏmáu,
(…?…)

…với máu, vâng, Nó đang nhỏ máu,
Phúc Âm Thánh Linh này, nó đang nhỏ máu.

Mọi người hát bài đó!

Huyết của các môn đồ…
233 Xin Chúa ban phước cho chị, chị ơi. [Chị ấy nói, “Anh
Branham…?…—Bt.] Vâng. [“…?…ba năm qua.”] Tuyệt vời! Rất
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vui khi nghe điều đó. [“Cô ấy nói với tôi, nếu tôi có cơ hội nói
chuyện với anh, để nói với anh, ‘Xin chào.’”] Chúabanphước!
234 Một quý bà vừa được cầu nguyện cho, bà đã bước đi được ba
năm, làm vinh hiển Đức Chúa Trời.

Bây giờ chúng ta hãy hát bài hát cổ hay này. Bao nhiêu người
thích điều này?

Đức tin nơi Cha, đức tin nơi Con,
Đức tin nơi Đức Thánh Linh, ba trong Một;

Được rồi, chị ơi, cho nó đi.

Đức tin nơi…Con,
Đức tin nơi Đức Thánh Linh, ba trong Một;
Ma quỷ sẽ run sợ, và tội nhân thức tỉnh:
Ồ, đức tin nơi Đức Giê-hô-va sẽ bất cứ điều gì…

235 Bao nhiêu người yêu mến một đám đông hạnh phúc tốt đẹp
như thế này? Ồ, xin Chúa ban phước cho chị, chị ơi. Bây giờ tất
cả chúng ta hãy hát. Mọi người, đến đỉnh của giọng nói của họ.
Xin Chúa ban phước cho chị, chị ơi. Cảm ơn chị. Xin Chúa ban
phước cho anh chị em. A-men. Xin Chúa ban phước cho anh chị
em. [Một anh em nói với Anh Branham—Bt.] Vâng. A-men. A-
men. Xin Chúa ban phước cho anh chị em. Xin Chúa ban phước
cho anh chị em.
236 [Một chị nói với AnhBranham—Bt.] Chúa banphước cho chị,
chị yêu dấu của tôi. Xin Chúa ban phước cho chị, chị ơi.
237 [Băng trống—Bt.]…bàn tay của anhem, vàhát bài đóbây giờ.

Xin Chúa ở cùng anh chị em cho đến khi chúng
ta gặp nhau…

238 Xin Chúa ban phước cho chị, Chị Kelly. Rất vui khi thấy chị
ở trên đây! [Chị Kelly nói chuyện với Anh Branham—Bt.] Đúng.
Xin Chúa ban phước cho chị.
239 Tất cả đều biết ai đang la hét. Đó là Chị Kelly. Anh em biết
đấy, chị ấy đã…Ma—ma quỷ đã cố giết chị ấy ở ngoài đây, trong
một vụ tai nạn ô tô, và đưa chị ấy ra ngoài đó tại bệnh viện, cắt
cơn đau, và nói rằng chị ấy sẽ không bao giờ đi bộ, và mọi thứ.
Nhưng, ân điển của Đức Chúa Trời! Chị là người được chữa lành.
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Nghe giống như Cứu Thế Quân ở trên đây sáng nay. Chúng ta hãy
ngợi khen Chúa với chị ấy,mọi người! Tất cả các bạn đến, gặp Chị
Kelly, và bắt tay với chị ấy khi các bạn đến gần.
240 Tôi biết tất cả anh chị em đều vuimừng khi gặp chị gái mình.
Và, ở đây, đi xuống và bắt tay với chị, ngay tại bàn thờ này.
Tất cả các bạn làm, mọi người. “Rất vui được gặp anh!” Ồ, ngợi
khen Chúa!

Cho đến khi chúng ta gặp nhau! cho đến khi
chúng ta gặp nhau!

Xin Chúa ở cùng anh chị em cho đến khi chúng
ta gặp lại nhau!

Anh Neville.

Cho đến khi chúng ta gặp nhau! cho đến khi
chúng ta gặp nhau!

Cho đến khi chúng ta gặp nhau dưới chân Chúa
Jêsus; (Cho đến khi chúng ta gặp nhau!)

Cho đến khi chúng ta gặp nhau! cho đến khi
chúng ta gặp nhau!

Xin Chúa ban phước cho anh, Anh Neville. A-men. Xin Chúa
ban phước cho anh chị em.
241 Chúng ta hãy dừng lại và cúi đầu chỉ một phút, mời anh em,
trong khi người anh em cầu nguyện kết thúc. Hãy cúi đầu cầu
nguyện một phút. Anh Neville, xin mời anh. 
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